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1. VISPĀRĪGĀ INFORMĀCIJA

DEFINĪCIJAS

	Apakšuzņēmējs
	fiziska vai juridiska persona, kurai Pretendents plāno nodot izpildei kādu daļu no iepirkuma līgumā noteiktā Iepirkuma priekšmeta

	Iepirkuma procedūra
	Atklāts konkurss saskaņā ar Publisko iepirkumu likumu

	Ieinteresētais piegādātājs
	persona, kas vēlas piedalīties Iepirkuma procedūrā

	Izpildītājs
	Pretendents, kurš ir atzīts par uzvarētāju Iepirkuma procedūrā un kurš ir noslēdzis iepirkuma līgumu

	Līgumcena
	Pretendenta piedāvātā cena par iepirkuma priekšmeta izpildi

	Pakalpojums
	Iepirkuma priekšmeta izpilde atbilstoši tehniskajai specifikācijai un iepirkuma līgumam 

	Pretendents
	jebkura juridiska vai fiziska persona vai šādu personu grupa, kura ir iesniegusi piedāvājumu 

	Projekts
	Igaunijas - Latvijas pārrobežu sadarbības programmas 2007.-2013. gadam līdzfinansēts projekts Nr.EU-43385 „Ūdenstūrisma kā dabas un aktīvā tūrisma komponentes attīstība Latvijā un Igaunijā” (Riverways)


1.1. Pasūtītājs 

	Pasūtītājs
	Kurzemes plānošanas reģions

	Juridiskā adrese
	Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

	Reģistrācijas Nr.
	90002183562

	Kontakti
	Birojs: Pulkveža Brieža 4-3, Rīga, tālrunis 67331492 , fakss 67331285

	Kontaktpersona
	 Zanda Zeidaka, zanda.zeidaka@kurzemesregions.lv, tālr.26310077


	Iepirkums tiek veikts šādu pasūtītāju vajadzībām 
	Vidzemes plānošanas reģions
Kurzemes plānošanas reģions

Rīgas plānošanas reģions

Valgamaa Arenguagentuur (Valgas apriņķa attīstības aģentūra) 
SA Lõuna-Eesti Turism (Dienvidigaunijas tūrisma nodibinājums) 
SA Läänemaa Arenduskeskus (Lēnes apriņķa attīstības aģentūra) 
Viljandimaa Omavalitsuste Liit (Viljandi apriņķa pašvaldību savienība) 
SA Põlvamaa Arenduskeskus (Pelvas apriņķa attīstības centrs) 
SA Emajõe Jõeriik (Nodibinājums Emajõe Jõeriik) 
Põltsamaa Linnavalitsus (Peltsmā pilsētas pašvaldība)
Haapsalu Linnavalitsus (Hāpsalu pilsētas pašvaldība) 
SA Võrumaa Arenguagentuur (Veru apriņķa attīstības aģentūra) 


	Iepirkuma līguma slēdzējs
	Visās Iepirkuma priekšmeta daļās - Kurzemes plānošanas reģions


1.2. Iepirkuma līguma (iepirkuma) priekšmets un iepirkuma CPV kods

1.2.1. Iepirkuma līguma priekšmets ir brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā dizaina izstrāde, maketēšana, tulkošana un iespiešana, kā arī Projektam nepieciešamie tulkošanas pakalpojumi (turpmāk – Iepirkuma priekšmets).
1.2.2. Iepirkuma priekšmets detalizēti ir aprakstīts šī nolikuma (turpmāk – nolikums) 1.pielikumā „Tehniskā specifikācija”

1.2.3. Iepirkuma priekšmets tiek dalīts trīs daļās:

	1.daļa
	Tulkošana pakalpojumi

	2.daļa
	Brošūras dizaina un maketu izstrāde

	3.daļa
	Brošūras druka un apstrāde


1.2.4. Ieinteresētais piegādātājs var iesniegt piedāvājumu par visām Iepirkuma priekšmeta daļām, gan par katru daļu atsevišķi vai jebkurā to kombinācijā.
1.2.5. Iepirkuma priekšmeta CPV kodi:
1.2.5.1. CPV kods 1.daļai: 79530000-8 (Rakstiskās tulkošanas pakalpojumi).
1.2.5.2. CPV kods 2.daļai: 79822000-2 (Salikšanas pakalpojumi).
1.2.5.3. CPV kods 3.daļai: 79820000-8 (Ar iespieddarbiem saistītie pakalpojumi).
1.3. Iepirkuma uzdevumi: 

1.3.1. Nodrošināt projekta Nr.EU-43385 „Ūdenstūrisma kā dabas un aktīva tūrisma komponentes attīstība Latvijā un Igaunijā” aktivitāti - brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrādi un Projekta aktivitātēm nepieciešamo rakstiskās tulkošanas pakalpojumu nodrošināšanu.
1.3.2. Izvēlēties nolikuma prasībām atbilstošu piedāvājumu ar viszemāko cenu.

1.4. Projekta mērķis

Projekta mērķis ir kopīgas sadarbības platformas izveide ūdenstūrisma attīstībai – esošo piedāvājumu izvērtējums, sadarbības stiprināšana un pieredzes apmaiņa starp pašvaldībām, tūrisma uzņēmējiem un nevalstiskām organizācijām tūrisma produktu veidošanā, resursu apsaimniekošanā, mārketingā.

1.5. Finansējuma avots

Iepirkuma līguma izpilde tiek finansēta no ERAF līdzekļiem (Igaunijas - Latvijas pārrobežu sadarbības programmas 2007.-2013. gadam) un Projekta ieviešanai paredzētiem valsts piešķirtiem budžeta līdzekļiem vai projekta partneru privātiem līdzekļiem. 
1.6. Iepirkuma līguma izpildes laiks

1.6.1. Plānotais iepirkuma līguma izpildes laiks 1.daļai – no iepirkuma līguma noslēgšanas līdz 2015.gada 15.janvārim. 
1.6.2. Plānotais iepirkuma līguma izpildes laiks 2.daļai – 45 dienas.
1.6.3. Plānotais iepirkuma līguma izpildes laiks 3.daļai – 30 dienas.
1.7. Nosacījumi personu apvienībām
1.7.1. Ja piedāvājumu iesniedz personu apvienība, pieteikumā norāda personu, kura pārstāv personu apvienību Iepirkuma procedūrā.

1.7.2. Ja piedāvājumu iesniedz personu apvienība, kura uz pieteikuma iesniegšanas brīdi nav juridiski noformējusi savu sadarbību saskaņā ar Komerclikumu (izveidojusi personālsabiedrību vai komercsabiedrību), lai tiktu atzīta par Pretendentu, ir jāiesniedz visu personu apvienības dalībnieku parakstīts saistību raksts (protokols, vienošanās, līgums vai cits dokuments), kurā norādīts apvienības dalībnieku atbildības sadalījums un kopīga apņemšanās izpildīt iepirkuma līgumu.

1.8. Informācijas apmaiņas kārtība un nolikuma saņemšana

1.8.1. Ar nolikumu var iepazīties un to saņemt Kurzemes plānošanas reģiona administrācijā, Pulkveža Brieža 4-3.stāvā, Rīgā, kā arī Pasūtītāja mājas lapā www.kurzemesregions.lv sadaļā „Iepirkumi”.

1.8.2. Informācijas apmaiņa starp Pasūtītāju, Ieinteresētajiem piegādātājiem un Pretendentiem notiek rakstveidā pa pastu, elektronisko pastu, faksu vai iesniedzot personīgi. 

1.9. Papildus informācijas sniegšana

1.9.1. Ieinteresētie piegādātāji var pieprasīt papildus informāciju par Iepirkuma procedūras dokumentos iekļautajām prasībām attiecībā uz piedāvājumu sagatavošanu un iesniegšanu vai pretendentu atlasi. Ja informācija pieprasīta savlaicīgi, Iepirkuma komisija papildus informāciju sniedz piecu dienu laikā pēc pieprasījuma saņemšanas, bet ne vēlāk kā sešas dienas pirms piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām.

1.9.2. Papildus informāciju Iepirkuma komisija nosūta Ieinteresētajam piegādātājam, kas uzdevis jautājumu un publicē Pasūtītāja mājas lapā www.kurzemesregions.lv sadaļā „Iepirkumi” pie attiecīgā iepirkuma nolikuma. 
1.10. Piedāvājuma iesniegšana un atvēršana
1.10.1. Ieinteresētie pretendenti piedāvājumus var iesniegt līdz 2014.gada 7. aprīlim, plkst. 15:00, Kurzemes plānošanas reģiona administrācijā, Pulkveža Brieža ielā 4-3, Rīgā, iesniedzot personīgi, ar kurjerpastu vai atsūtot pa pastu. Ja piedāvājums tiek iesniegts personīgi, ierašanās iepriekš jāpiesaka pa tālruni + 371 67331492. Piedāvājumam, lai to Iepirkumu komisija atzītu pat iesniegtu,  jābūt saņemtam šajā punktā norādītajā adresē un līdz noteiktajam termiņam.

1.10.2. Pretendentu piedāvājumi pēc nolikuma 1.10.1. punktā minētā termiņa netiks pieņemti. Ja piedāvājums pēc 1.10.1.punktā minētā termiņa notecējuma tiks saņemts pasta sūtījuma veidā, pēc atzīmes par saņemšanas dienu un laiku, iepirkuma kontaktpersona sazināsies ar piedāvājuma iesniedzēju un noskaidros, vai piedāvājuma iesniedzējs vēlas saņemt atpakaļ iesniegto piedāvājumu un kāds ir vēlamākais saņemšanas veids (personīgi vai pa pastu). Piedāvājumu, kuru iesniedzējs nevēlēsies saņemt atpakaļ, iepirkuma kontaktpersona neatvērtu ievietos Projekta lietvedības dokumentu mapē pie attiecīgā iepirkuma dokumentācijas.  
1.10.3. Piedāvājumi tiks atvērti piedāvājumu atvēršanas sanāksmē, tūlīt pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, 2014.gada 7. aprīlī  plkst. 15:00.

1.11. Piedāvājuma grozīšana un atsaukšana

1.11.1. Pretendents var atsaukt savu piedāvājumu līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, ierodoties Pretendenta pārstāvim personīgi piedāvājuma uzglabāšanas vietā Kurzemes plānošanas reģiona administrācijā Pulkveža Brieža ielā 4-3.stāvā, Rīgā, un iesniedzot iesniegumu, kuru ir parakstījusi Pretendentu pārstāvēt tiesīga persona, par pieteikuma atsaukšanu un iesniedz paraksta tiesības apliecinošu dokumentu (izziņu no Uzņēmumam reģistra, pilnvaru vai citu dokumentu, kas apliecina, ka attiecīgā persona ir tiesīga parakstīt dokumentus Pretendenta vārdā) vai nosūtot Pasūtītājam pa pastu paziņojumu par atsaukumu. Pieteikuma atsaukšanai ir bezierunu raksturs un tā izslēdz Pretendentu no tālākas dalības konkursā.

1.11.2. Pretendents var grozīt savu piedāvājumu līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, ierodoties personīgi piedāvājumu uzglabāšanas vietā Kurzemes plānošanas reģiona administrācijā Pulkveža Brieža ielā 4-3.stāvā, Rīgā un iesniedzot piedāvājuma grozījumus vai jaunu piedāvājumu vai nosūtot Pasūtītājam pa pastu piedāvājuma grozījumus vai jaunu piedāvājumu. Piedāvājuma grozīšanas gadījumā par piedāvājuma iesniegšanas laiku tiks uzskatīts grozījumu iesniegšanas brīdis.
1.12. Piedāvājuma noformēšanas kārtība

1.12.1. Piedāvājums (viens oriģināls un viena kopija) sastāv no:
1.12.1.1. Pieteikuma dalībai iepirkumā (saskaņā ar 2.pielikumu „Pieteikums dalībai iepirkumā”);

1.12.1.2. Pretendentu atlases dokumentiem;

1.12.1.3. Tehniskā piedāvājuma;

1.12.1.4. Finanšu piedāvājuma.

1.12.2.   Uz piedāvājuma oriģināla un kopijas norāda „ORIĢINĀLS” vai „KOPIJA”, un tos ievieto vienā kopējā slēgtā iepakojumā, uz kura norāda:

1.12.2.1. Pasūtītāja nosaukumu un adresi;

1.12.2.2. Pretendenta nosaukumu,  adresi un kontaktinformāciju (e-pastu, tālruņa un faksa (ja tāds ir) numuru);
1.12.2.3. Atzīmi „Piedāvājums uz ___.daļu atklātam konkursam “Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”. Neatvērt līdz 2014.gada 7. aprīlim, plkst.15.00!”

1.12.3. Pretendents piedāvājumus uz vairāk kā vienu iepirkuma daļu var iesniegt vienā iepakojumā, taču piedāvājums un tā kopija uz katru no daļām ir jāsagatavo atsevišķā sējumā. 
1.12.4. Ja piedāvājuma iepakojums nav noformēts 1.12.2.punkta prasībām, iepirkuma komisija neuzņemas atbildību par tā nesaņemšanu vai pirmstermiņa atvēršanu. 

1.12.5. Piedāvājumu sagatavo latviešu valodā. Ja kāds oriģināldokuments vai tā kopija ir svešvalodā, tam pievieno Pretendenta apliecinātu tulkojumu latviešu valodā.

1.12.6. Pretendents piedāvājumu paraksta tam paredzētajās paraksta vietās un iesniedz rakstiskā veidā atsevišķā sējumā tā, lai tajā ietvertos dokumentus nebūtu iespējams atdalīt. Sējuma lapām jābūt sanumurētām un jāatbilst pievienotajam satura rādītājam. Lapu daudzumam jābūt apliecinātam ar Pretendenta vai Pretendenta pilnvarotās personas parakstu. 

1.12.7. Piedāvājumā iekļautajiem dokumentiem jābūt skaidri salasāmiem un bez neatrunātiem labojumiem. Gadījumā, ja iepirkuma komisija konstatē pretrunas starp skaitliskās vērtības apzīmējumiem ciparos un vārdos, tā vadās no skaitliskās vērtības apzīmējuma vārdos. 

1.12.8. Ja iepirkuma komisija konstatē pretrunas starp piedāvājuma oriģinālā un tā kopijā iekļauto informāciju, tā vadās no piedāvājuma oriģinālā ietvertās informācijas. 

1.12.9. Pretendents apliecina piedāvājuma un iesniegto dokumentu kopiju pareizību atbilstoši Dokumentu juridiskā spēka likuma un Ministru kabineta 2010.gada 28.septembra noteikumu Nr.916 „Dokumentu izstrādāšanas un noformēšanas kārtība” prasībām vai saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 33.panta septīto daļu apliecina visu iesniegto dokumentu atvasinājumu un tulkojumu pareizību ar vienu apliecinājumu, ja viss piedāvājums ir cauršūts vai caurauklots.

1.12.10.  Ja iepirkuma komisijai rodas šaubas par iesniegtās dokumentu kopijas autentiskumu, tā pieprasa, lai Pretendents uzrāda dokumenta oriģinālu vai iesniedz notariāli apliecinātu dokumenta kopiju.

2. PRETENDENTU ATLASES NOSACĪJUMI

2.1. Vispārīgie Pretendentu atlases nosacījumi – visām Iepirkuma priekšmeta daļām
2.1.1. Pretendentam ir jāatbilst šajā nolikumā norādītajām Pretendentu atlases prasībām un jāiesniedz visi nolikuma 3.nodaļā minētie dokumenti. Ja Pretendents neatbilst kādai no Pretendentu atlases prasībām un/vai nav iesniedzis kādu no Pretendentu atlases dokumentiem, un tajos ietveramā informācija nav pieejama publiskās datu bāzēs vai publiski pieejamos informācijas avotos, iepirkuma komisija izslēdz Pretendentu no turpmākas dalības Iepirkuma procedūrā.
2.1.2. Uz Pretendentu (tajā skaitā uz visiem personu apvienības dalībniekiem, ja pretendents ir personu apvienība) nedrīkst attiekties Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmajā daļā un 39.2 panta pirmajā daļā norādītie izslēgšanas noteikumi, ievērojot Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta ceturtajā daļā noteikto.
2.1.3. Uz personālsabiedrības biedru, ja Pretendents ir personālsabiedrība, ir attiecināmi 39.1panta pirmās daļas 1., 2., 3., 4., 5. vai 6.punktā minētie nosacījumi.
2.1.4. Uz Pretendenta norādīto Apakšuzņēmēju, kura sniedzamo pakalpojumu vērtība ir vismaz 20 % no kopējās pakalpojumu līguma vērtības, ir attiecināmi 39.1 panta pirmās daļas 2., 3., 4., 5. vai 6.punktā minētie nosacījumi.
2.1.5. Uz Pretendenta norādīto personu, uz kuras iespējām Pretendents balstās, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst paziņojumā par līgumu vai Iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām, ir attiecināmi 39.1 panta pirmās daļas 2., 3., 4., 5. vai 6.punktā minētie nosacījumi.

2.2. Prasības Pretendentu profesionālās darbības veikšanai – visām Iepirkuma priekšmeta daļām
Pretendents ir reģistrēts atbilstoši Latvijas Republikas vai attiecīgās ārvalsts normatīvo aktu prasībām, lai veiktu saimniecisko darbību. Ja Pretendents tiek atzīts par uzvarētāju un nav reģistrējis savu darbību saimnieciskās darbības veikšanai, Pretendentam ir jāreģistrējas iepirkuma līguma noslēgšanai Pasūtītāja noteiktā laikā. 
2.3. Prasības Pretendenta tehniskajām un profesionālajām spējām
2.3.1. Prasības attiecībā uz Pretendenta tehniskajām un profesionālajām spējām Iepirkuma priekšmeta 1.daļai:

2.3.1.1. Pretendentam pēdējo trīs gadu (2011., 2012., 2013. un 2014.gada laikā līdz piedāvājuma iesniegšanas dienai) laikā ir pieredze rakstiskās tulkošanas darbu veikšanā (vismaz 1800 zīmes ar atstarpēm uz katru no tulkošanas virzieniem): 
a) no latviešu valodas uz angļu, igauņu, lietuviešu, krievu, vācu un somu valodu tūrisma jomā;

b) no igauņu un angļu valodām uz latviešu valodu tūrisma jomā.

2.3.1.2. Pretendents nodrošina, ka rakstisko tulkošanu veic  augsti kvalificēts personāls. Tulkiem un teksta redaktoriem ir vismaz trīs gadu tulkošanas un/vai rediģēšanas darba pieredze attiecīgajās valodās (tulkošana/rediģēšana no latviešu uz attiecīgo svešvalodu; no angļu un igauņu valodas uz latviešu valodu), tādējādi nodrošinot maksimāli adekvātus un precīzus tulkojumus.
2.3.2. Prasības attiecībā uz Pretendenta tehniskajām un profesionālajām spējām Iepirkuma priekšmeta 2.daļai:

2.3.2.1. Pretendents pēdējo 3 gadu laikā (2011., 2012., 2013., 2014.gadā līdz piedāvājuma iesniegšanas dienai) ir veicis vismaz trīs tūrisma satura darbu dizaina izstrādi un maketēšanu.
2.3.2.2. Pretendents piesaista datormākslinieku, kam ir pieredze maketa dizainu izstrādē, t.sk. datormākslinieks pēdējo 3 gadu laikā ir veicis vismaz vienu tūrisma satura darba dizaina izstrādi un maketēšanu. Ja iepirkuma līguma izpildes laikā Pasūtītāju neapmierina maketētāja darbs, piedāvātie risinājumi u.tml., Pretendentam jāspēj nodrošināt cita maketētāja nekavējošu piesaisti iepirkuma līguma izpildei, kas atbilst šī punkta prasībām.
2.3.3. Prasības attiecībā uz Pretendenta tehniskajām un profesionālajām spējām Iepirkuma priekšmeta 3.daļai: Pretendentam ir pieredze vismaz vienas tirāžas izdošanā, kurā ir izdoti vismaz 5000 skavoti vai spiraļoti brošūras vai kataloga, vai cita iespieddarba eksemplāri ar vismaz 10 lapām un veiktu  fragmentāru UV laku uz vāka.
3. IESNIEDZAMIE DOKUMENTI

3.1. Pretendentu atlases dokumenti:
3.1.1. Pretendentu atlases dokumenti visām Iepirkuma priekšmeta daļām:

3.1.1.1. Pieteikums dalībai Pretendentu atlasei atbilstoši nolikuma 2.pielikumam. Pieteikumā jānosauc visi apvienības dalībnieki, ja Pretendents ir personu apvienība. Pieteikumu personu apvienības un Pretendenta vārdā paraksts personu apvienības pilnvarota persona.  
3.1.1.2. Ja piedāvājumu iesniedz personu apvienība, visu grupas dalībnieku parakstīta saistību raksta (protokols, vienošanās, līgums vai cits dokuments) kopija, kurā noteikts, ka visi apvienības dalībnieki kopā un atsevišķi ir atbildīgi par līguma izpildi, un nosaukts galvenais dalībnieks, kurš pilnvarots parakstīt piedāvājumu un citus dokumentus, saņemt un izdot rīkojumus apvienības dalībnieku vārdā, un ar kuru notiks visi norēķini. Saistību rakstā jānorāda katra apvienības dalībnieka darba daļa (procentos), kā arī to, kādus darbus veidus un apjomus veiks katrs apvienības dalībnieks.
3.1.1.3. Apakšuzņēmēju (ja tādi ir) saraksts (saskaņā ar 3.pielikumu), kurā norādīts, kāda no iepirkuma līguma daļām tiek nodota attiecīgajam Apakšuzņēmējam, un vienošanās ar Apakšuzņēmēju par nepieciešamo resursu nodošanu Pretendenta rīcībā. Sarakstā ir jānorāda visi Apakšuzņēmēji, kuriem Pretendents plāno nodot 20% vai vairāk no kopējā iepirkuma līguma vērtības.
3.1.1.4. Ārvalstu pretendentam reģistrācijas apliecības kopija (ja tāda ir), ko izsniegusi kompetenta institūcija (iestāde) iestāde attiecīgajā ārvalstī.  
3.1.2. Pretendentu atlases dokumenti Pretendentiem (iesniedzami papildus 3.1.1.punktā noteiktajiem) 1.daļā:

3.1.2.1. Pretendenta pieredzes saraksts, kurā norādīti Pretendenta pēdējo 3 gadu laikā (2011., 2012., 2013., 2014.gadā līdz piedāvājuma iesniegšanas dienai) veiktie tulkošanas darbi (vismaz 1800 zīmes ar atstarpēm uz katru no valodas virzieniem) no latviešu valodas uz angļu, igauņu, lietuviešu, krievu, vācu un somu valodu tūrisma jomā un no igauņu valodas uz angļu un latviešu valodu tūrisma jomā un vismaz viena pasūtītāja atsauksme par katru tulkošanas virzienu, kas apliecina tulkošanas pieredzi attiecīgajā valodā tūrisma jomā.

3.1.2.2. Pakalpojumu sniegšanā iesaistīto tulku un teksta redaktoru parakstīti CV, norādot pieredzi Tehniskajā specifikācijā prasītajos tulkošanas virzienos (vismaz 3 gadu pieredze attiecīgajā tulkošanas virzienā). Katram tulkam un teksta redaktoram CV jāpievieno arī valodu prasmju apliecinošu dokumentu kopijas (diplomi, sertifikāti u. c.). Ja tulkam kāda no svešvalodām ir dzimtā valoda, tas jānorāda CV un valodas prasmju apliecinoša dokumenta kopija nav jāpievieno. 
3.1.3. Pretendentu atlases dokumenti Pretendentiem (iesniedzami papildus 3.1.1.punktā noteiktajiem) 2.daļā:

3.1.3.1. Pretendenta pieredzes apraksts, kurā norādītas vismaz trīs Pretendenta pēdējo 3 gadu laikā (2011., 2012., 2013., 2014.gadā līdz piedāvājuma iesniegšanas dienai) sagatavotie tūrisma satura darbi, kuru dizaina izstrādi un maketēšanu veicis Pretendents. Pieredzes apliecināšanai Pretendents iesniedz pasūtītāju atsauksmes (par katru norādīto darbu) un pievieno attiecīgo iespieddarbu sagatavotos maketus. Ja iespieddarba pasūtītājs ir bijis Kurzemes plānošanas reģions, atsauksme vai paraugs nav jāpievieno.  
3.1.3.2. Datormākslinieka CV, kurā norādīts vismaz viens tūrisma satura darbs, kuram datormākslinieks veicis dizaina izstrādi un maketēšanu. Pretendents pievieno attiecīgā iespieddarba eksemplāru vai Pasūtītāja atsauksmi. Ja iespieddarba Pasūtītājs ir bijis Kurzemes plānošanas reģions, atsauksme vai paraugs nav jāpievieno.  

3.1.4. Pretendentu atlases dokumenti Pretendentiem (iesniedzami papildus 3.1.1.punktā noteiktajiem) 3.daļā: Pretendenta pieredzes apraksts, kurā norādīta pieredze vismaz vienas tirāžas izdošanā, kurā ir izdoti vismaz 5000 skavoti vai spiraļoti brošūras vai kataloga, vai cita iespieddarba eksemplāri ar vismaz 10 lapām un veiktu fragmentāru UV laku uz vāka. Pieredzes aprakstam ir jāpievieno pieredzes aprakstā norādīto iespieddarba pasūtītāja atsauksme vai viens iespieddarba eksemplārs no attiecīgās tirāžas. Ja iespieddarba pasūtītājs ir bijis Kurzemes plānošanas reģions, atsauksme vai paraugs nav jāpievieno.
3.2. Tehniskais piedāvājums – visām Iepirkuma priekšmeta daļām

Tehniskajā piedāvājumā iekļauj Tehniskajā specifikācijā noteikto prasību izpildes aprakstu saskaņā ar tehniskā piedāvājuma formu (5.pielikums).
3.3. Finanšu piedāvājums – visām Iepirkuma priekšmeta daļām

Finanšu piedāvājums jāsagatavo atbilstoši finanšu piedāvājuma veidnei attiecīgajai Iepirkuma priekšmeta daļai (4.pielikums). Finanšu piedāvājumā iekļautie finanšu aprēķini ir jānorāda euro bez pievienotās vērtības nodokļa. Finanšu piedāvājumā norādītajās cenās jābūt iekļautām visām izmaksām, kas saistītas ar Iepirkuma priekšmeta nodrošināšanu tajā skaitā visiem nodokļiem un nodevām.
4. PIEDĀVĀJUMA VĒRTĒŠANA, KRITĒRIJI, LĒMUMA PIEŅEMŠANA UN LĪGUMA SLĒGŠANA

4.1. Piedāvājuma vērtēšanas pamatnosacījumi

4.1.1. Iepirkuma komisija piedāvājumu vērtēšanu veic slēgtās sēdēs četros posmos: pieteikumu satura un noformējuma pārbaude, Pretendenta atlases dokumentu atbilstības pārbaude, tehniskā piedāvājuma izvērtēšana un finanšu piedāvājuma izvērtēšana. 

4.1.2. Piedāvājumu vērtēšanas laikā tiek aizpildīta Pretendentu piedāvājumu vērtēšanas tabula. Ņemot vērā vērtējuma tabulu, iepirkuma komisija apstiprina Pretendentu novērtēšanas rezultātus. 
4.1.3. Pretendentu satura un noformējuma pārbaudes posma sākumā ievērojot lietderības apsvērumus iepirkuma komisija izskata piedāvājumus un pārbauda vai tajos ir iesniegti visi nepieciešamie dokumenti un tas atbilst nolikumam un tehniskajai specifikācijai. Ja piedāvājums neatbilst nolikumam vai nav iesniegti visi prasītie dokumenti (ievērojot nolikumā iekļauto atrunu), vai nav konstatējama atbilstība tehniskajai specifikācijai, iepirkumu komisija noraida piedāvājumu un tālāk detalizētāk nevērtē. 
4.1.4. Pasūtītājs saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 39.2pantā noteikto un šajā pantā noteiktajā kārtībā ir tiesīgs izslēgt Pretendentu no dalības Iepirkuma procedūrā, kā arī neizskatīt Pretendenta piedāvājumu, ja Pretendents (kā līgumslēdzēja puse vai līgumslēdzējas puses dalībnieks vai biedrs, ja līgumslēdzēja puse ir bijusi piegādātāju apvienība vai personālsabiedrība), tā dalībnieks vai biedrs (ja kandidāts vai pretendents ir piegādātāju apvienība vai personālsabiedrība) nav pildījis ar Kurzemes plānošanas reģionu noslēgtu iepirkuma līgumu vai vispārīgo vienošanos un tādēļ Kurzemes plānošanas reģions ir izmantojis iepirkuma līgumā vai vispārīgās vienošanās noteikumos paredzētās tiesības vienpusēji atkāpties no iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās.

4.1.5. Pretendentu atlases dokumentu pārbaudes posmā vērtē tikai to Pretendentu pieteikumus, kuri nav noraidīti pieteikumu satura un noformējuma pārbaudes posmā. Tehniskā piedāvājuma vērtēšanas posmā vērtē tikai to Pretendentu piedāvājumus, kuri nav noraidīti piedāvājumu noformējuma un satura pārbaudes posmā un Pretendentu atlases dokumentu pārbaudes posmā. 
4.1.6. Iepirkuma komisija pēc tehniskā piedāvājuma izvērtēšanas pabeigšanas veic finanšu piedāvājumu izvērtēšanu. 
4.2. Piedāvājuma satura un noformējuma pārbaude

4.2.1. Iepirkuma komisija veic sākotnējo piedāvājuma atbilstības nolikumam un tehniskajai specifikācijai novērtējumu atbilstoši 4.1.3.punktā noteiktajam. 

4.2.2. Iepirkuma komisija novērtē katra piedāvājuma atbilstību 1.12.punktā noteiktajām prasībām. 
4.2.3. Ja piedāvājums neatbilst kādai no piedāvājuma noformējuma prasībām, iepirkuma komisija lemj par attiecīgā piedāvājuma tālāku izskatīšanu vai noraidīšanu. 
4.2.4. Ja piedāvājumā iztrūkst kāda no 1.12.1.punktā minētajiem piedāvājuma sastāvdaļām, iepirkuma komisija noraida piedāvājumu un tālāk nevērtē.
4.3. Pretendentu atlases dokumentu atbilstības pārbaude

4.3.1. Iepirkuma komisija novērtē katra Pretendenta atbilstību 2.punktā noteiktajām Pretendentu atlases prasībām. 
4.3.2. Ja Pretendents neatbilst kādai no Pretendentu atlases prasībām, iepirkuma komisija to izslēdz no turpmākās dalības Iepirkuma procedūrā. 

4.4.  Tehnisko piedāvājumu vērtēšana

4.4.1. Iepirkuma komisija veiks tehniskā piedāvājuma atbilstības pārbaudi, kuras laikā komisija detalizēti izvērtēs tehniskā piedāvājuma atbilstību tehniskajai specifikācijai.
4.4.2. Ja tiks konstatēts, ka pretendenta tehniskais piedāvājums neatbilst tehniskās specifikācijas prasībām, iepirkumu komisija to izslēdz no turpmākas dalības Iepirkuma procedūrā. 

4.5.  Finanšu piedāvājumu vērtēšana

4.5.1. Komisija vērtē un salīdzina cenas tikai to Pretendentu finanšu piedāvājumiem, kuri nav noraidīti kādā no iepriekšējiem piedāvājumu atbilstības pārbaudes/novērtējuma posmiem.
4.5.2. Finanšu piedāvājuma vērtēšanas laikā, iepirkuma komisija pārbauda, vai piedāvājumā nav aritmētisko kļūdu. Konstatējot aritmētiskās kļūdas, iepirkuma komisija šīs kļūdas izlabo. 
4.5.3. Par visiem aritmētisko kļūdu labojumiem iepirkuma komisija paziņo Pretendentam, kura finanšu piedāvājumā labojumi izdarīti. Vērtējot finanšu piedāvājumus, kuros bijušas aritmētiskas kļūdas, iepirkuma komisija ņem vērā tikai labotās cenas. 
4.6. Piedāvājuma vērtēšanas kritērijs un potenciālā piegādātāja pārbaude
4.6.1. 
Piedāvājuma vērtēšanas kritērijs ir zemākā cena katrā no Iepirkuma priekšmeta daļām. 1.daļā zemākā cena tiek noteikta saskaitot kopā cenas par 1 lpp. tulkošanu uz  katru no valodas virzieniem. 
4.6.2. Līguma slēgšanas tiesības katrā no Iepirkuma priekšmeta daļām par Iepirkuma priekšmeta izpildi tiks piešķirtas Pretendentam, kurš atbilst nolikuma prasībām un ir iesniedzis nolikuma prasībām atbilstošu piedāvājumu ar viszemāko cenu. 
4.6.3. Pasūtītājs pārbaudi par Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmajā daļā noteikto Pretendentu un  Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmās daļas 7., 8. vai 9.punktā minēto personu izslēgšanas gadījumu esamību veic attiecībā uz katru Pretendentu, kuram atbilstoši paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām un izraudzītajam piedāvājuma izvēles kritērijam būtu piešķiramas līguma slēgšanas tiesības. 

4.6.4. Pasūtītājs pārbaudi par Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmajā daļā noteikto Pretendentu un  Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmās daļas 7., 8. vai 9.punktā minēto personu izslēgšanas gadījumu esamību veic Publisko iepirkumu likuma 39.1 pantā noteiktajā kārtībā.

4.6.5. Ja konstatēts, ka uz Pretendentu un  Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmās daļas 7., 8. vai 9.punktā minētajām personām attiecas Publisko iepirkumu likuma 39.1 panta pirmajā daļā norādītie izslēgšanas noteikumi, Pretendents tiek izslēgts no dalības iepirkuma procedūrā. Iepirkuma komisija šādā gadījumā ir tiesīga izvēlēties nākamo atbilstošo piedāvājumu ar viszemāko cenu.
4.6.6. Ja izraudzītais Pretendents atsakās slēgt iepirkuma līgumu ar Pasūtītāju, Pasūtītājs pieņems lēmumu slēgt iepirkuma līgumu ar nākamo Pretendentu, kurš piedāvājis zemāko cenu  vai pārtraukt Iepirkuma procedūru attiecīgajā Iepirkuma priekšmeta daļā, neizvēloties nevienu piedāvājumu.
4.7. Iepirkuma līguma slēgšana

4.7.1. Pasūtītājs slēdz iepirkuma līgumu ar Pretendentu, pamatojoties uz Pretendenta iesniegto tehnisko piedāvājumu par iepirkuma priekšmetu, finanšu piedāvājumu un saskaņā ar nolikumam pievienoto iepirkuma līguma projektu (6.pielikums) attiecīgajai Iepirkuma priekšmeta daļai.
4.8.1. Pretendenta piedāvājumā norādīto Apakšuzņēmēju un vadošo ekspertu maiņa var notikt tikai saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma 68.panta noteikumiem.

5. IEPIRKUMA KOMISIJAS DARBĪBA, TIESĪBAS UN PIENĀKUMI

5.1.  Iepirkuma komisijas darbības pamatnoteikumi

5.1.1. Iepirkuma komisija nodrošina Iepirkuma procedūras nolikuma izstrādāšanu, protokolē Iepirkuma procedūras gaitu un ir atbildīga par šīs procedūras norisi. 

5.1.2. Iepirkuma komisija vērtē Pretendentus, to iesniegtos piedāvājumus un citus dokumentus saskaņā ar Publisko iepirkumu likumu un šo nolikumu, kā arī citiem normatīvajiem aktiem.

5.1.3. Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs organizē un vada tās darbu, nosaka iepirkuma komisijas sēžu vietu, laiku un darba kārtību, sasauc un vada šīs komisijas sēdes.

5.1.4. Iepirkuma komisija lēmumus pieņem sēdēs.

5.1.5. Iepirkuma komisija ir lemttiesīga, ja tās sēdē piedalās vismaz divas trešdaļas komisijas locekļu, bet ne mazāk kā trīs locekļi. 
5.1.6. Iepirkuma komisija pieņem lēmumus ar vienkāršu klātesošo komisijas locekļu balsu vairākumu. Ja balsu skaits sadalās līdzīgi, izšķirošā ir iepirkuma komisijas priekšsēdētāja balss.

5.2. Iepirkuma komisijas tiesības:

5.2.1. Pārbaudīt nepieciešamo informāciju kompetentā institūcijā, publiski pieejamās datubāzēs vai citos publiski pieejamos avotos. 

5.2.2. Pieaicināt ekspertus atzinumu sniegšanai. 

5.2.3. Pieņemt lēmumu pārtraukt šo Iepirkuma procedūru, ja tam ir objektīvs pamatojums.

5.2.4. Veikt citas darbības saskaņā ar šo nolikumu, Publisko iepirkumu likumu un citiem normatīvajiem aktiem.

5.2.5. Ja piedāvājumu vērtēšanas laikā iepirkuma komisija konstatē, ka kāds no Pretendentiem, salīdzinot ar citiem Pretendentiem, iesniedzis piedāvājumi par ievērojami zemāku cenu, tā pārbauda, vai Pretendenta piedāvājums nav nepamatoti lēts atbilstoši Publisko iepirkumu likumam. 
5.3. Iepirkuma komisijas pienākumi:

5.3.1. Sniegt papildu informāciju par iepirkuma dokumentāciju. 

5.3.2. Nesniegt informāciju par citu piedāvājumu esamību laikā no piedāvājuma iesniegšanas dienas līdz to atvēršanas brīdim, kā arī piedāvājumu vērtēšanas laikā līdz Pretendentu atlases rezultātu paziņošanai nesniegt informāciju par vērtēšanas procesu. 

5.3.3. Nodrošināt piedāvājumu glabāšanu vērtēšanas laikā tā, lai tiem nevarētu piekļūt personas, kuras nav iesaistītas vērtēšanas procesā. 

6. PRETENDENTA TIESĪBAS UN PIENĀKUMI

6.1. Pretendenta tiesības:

6.1.1. Grozīt un atsaukt iesniegto piedāvājumu pirms piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām. 

6.1.2. Pieprasīt papildus informāciju par iepirkuma dokumentāciju Publisko iepirkumu likumā un šajā nolikumā noteiktajā kārtībā.

6.1.3. Piedalīties piedāvājumu atvēršanas sanāksmē. 
6.1.4. Veikt citas darbības saskaņā ar Publisko iepirkumu likumu un citiem normatīvajiem aktiem. 

6.2. Pretendenta pienākumi

6.2.1. Sagatavot un iesniegt piedāvājumu atbilstoši nolikuma prasībām. 

6.2.2. Sniegt patiesu informāciju. 

6.2.3. Segt visas izmaksas, kas saistītas ar piedāvājuma sagatavošanu un iesniegšanu. 

7. NOLIKUMA PIELIKUMI

1.pielikums “Tehniskā specifikācija”

2.pielikums „Pieteikums dalībai iepirkumā”

3.pielikums „Apakšuzņēmēju saraksts”

4.pielikums „Finanšu piedāvājums”

5.pielikums „Tehniskā piedāvājuma forma”

6.pielikums „Iepirkuma līgumu projekti”

Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs
     (personiskais paraksts)

Kristiāns Godiņš

1.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA

1.DAĻA. BROŠŪRAS TULKOŠANA PAKALPOJUMI

1. Izpildītājam Projekta ietvaros jānodrošina tūrisma specifikai raksturīgu teksta tulkojums no latviešu valodas uz angļu, igauņu, lietuviešu, krievu, vācu un somu valodām, kā arī no igauņu valodas uz angļu un latviešu valodu.
2. Projekta ietvaros plānoti šādi tulkošanas darbi:

2.1. Tēla brošūras satura tulkošana;
2.2. Detalizētu upju brošūru satura tulkošana (brošūras par aptuveni 30 upēm);
2.3. Web lapas un mobilās aplikācijas par upju tūrisma piedāvāju satura tulkošana;
2.4. Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijas un Igaunijas piekrastē satura/teksta tulkošana;
2.5. Brošūras ārvalstu tirgiem par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā satura tulkošana.
3. Pasūtītājs patur iepirkuma līguma ietvaros tiesības pasūtīt arī citus tulkošanas darbus Projekta ietvaros, ja tāda nepieciešamība Projekta īstenošanas laikā rastos.  
4. Pirms darba nodošanas jāveic neatkarīga tulkojuma korektūra (veic piedāvājumā norādītie redaktori).

5. Izpildītājs saņem oriģināltekstu Word formātā.

6. Par katru konkrēto tulkošanas darbu tiks izdarīt atsevišķs pasūtījums, pamatojoties uz piedāvāto cenu par 1 lpp. (1800 rakstzīmēm ar atstarpēm), katrā atsevišķiā gadījumā nosakot sniedzamo pakalpojumu apjomu un izpildes termiņus. Katrā atsevišķā gadījumā tiks noteiktas valodas, uz kurām jāveic tulkošana. Pasūtītājs veiks norēķinus par saņemtajiem pakalpojumiem, pamatojoties uz pakalpojumu sniedzēju iesniegtajiem pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas aktiem un attiecīgajiem rēķiniem.
2.DAĻA. BROŠŪRAS DIZAINA UN MAKETU IZSTRĀDE
1. Vispārīga informācija
1.1. Brošūra tiks veidota kā tēla brošūra, kas lietotājam sniedz vispārīgu ieskatu par  ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā - Kurzemes, Vidzemes un Rīgas reģionos,  Dienvidigaunijā un Rietumigaunijā. Brošūra sastāvēs no tekstuālās informācijas (aptuveni 27 000-30 000 zīmes) un aptuveni 70-100 bildēm (bilžu skaits tiks koriģēts atbilstoši brošūras dizaina piedāvājumam). 

1.2. Pasūtījuma izpildē ir jānodrošina vienota dizaina izstrāde un maketēšanas darbs 7 bukletiem- buklets latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu valodās. Pasūtītājs pēc iepirkuma līguma noslēgšanas iesniedz elektroniski Izpildītājam tekstuālo materiālu MS Word formātā maketēšanai 1 valodā un fotogrāfijas (jpg formātā), pēc tam 10 darba dienu laikā tekstuālo materiālu visās pārējās valodās.

1.3. Plānotais iespieddarba formāts ir B5 (173x246 mm), 16 lapaspuses un vāki (kopā 20 lapas puses).

1.4. Izpildītājam 45 dienu izpildes termiņš iestājas no dienas, kad Pasūtītājs ir iesniedzis tekstuālo informāciju un fotogrāfijas. Ņemot vērā to, ka maketam nepieciešamo informāciju sagatavo citi izpildītāji paredzamais iepirkuma līguma izpildes laiks tiek plānots laikā no maija līdz augustam. 

2. Maketa uzbūve un saturs

Brošūras dizains attēlo tematikas būtību. Brošūras plānotais saturs:

Vāks

2-3 
Ievads un shematisks projekta teritorijas ģeogrāfiskais tvērums
4-5 
Vispārīgā informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu projekta teritorijā

6-7
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Dienvidigaunijā

8-9
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Igaunijas piekrastē

10-11
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Igaunijas salās

12-13 
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijas piekrastē

14-15 
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Vidzemē un Rīgas reģiona

16-17
 Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Kurzemē un Rīgas reģionā

18-19 
Pasākumu Kalendārs un cita informācija

20 Vāks

3. Detalizēta informācija par brošūras dizaina izstrādi

3.1. Izpildītājs izstrādā dizainu brošūrai saskaņā ar šīs Iepirkuma procedūras nolikumu un Pasūtītāja precizējošiem norādījumiem.
3.2. Izpildītājam jānodrošina Pasūtītāja vēlmju ievērošana izdevuma dizaina izstrādē, tai skaitā jāpiedāvā vismaz 3 (trīs) dažādas brošūras paraugdizaina versijas vāka dizainam un vienam atvērumam, no kurām Pasūtītājs apstiprina un attīsta tālāk vienu. 
3.3. Ja Pasūtītāju neapmierina pretendenta iesniegtie dizaina varianti, pretendents nodrošina citu dizaina variantu izstrādi.
3.4. Brošūrā ir iekļaujamas šādas shematiskās kartes, kas papildina tā dizainu - Eiropas shēma un Latvijas/Igaunijas atrašanās vieta tajā; projekta reģiona shematiska karte un tā atrašanās Latvijas/Igaunijas teritorijā, shematiski attēloti Kurzemes, Vidzemes, Rīgas, Dienvidigaunijas un Rietumigaunijas reģioni ar iezīmētu laivojamo upju tīklojumu.
3.5. Izstrādātos dizainus Pasūtītājs var nodot trešajām personām (Projekta partneriem), lai tie varētu dizainu izmantot un pielāgot atbilstoši savām vajadzībām, Projekta ietvaros paredzēto materiālu izstrādei. 
3.6. Pretendents norīko atbildīgo darbinieku (projekta vadītāju) pasūtījumam, ar ko tiek saskaņota, plānota un vadīta pasūtījuma izpilde. Norīkotajam projekta vadītājam ir jāpārvalda angļu valoda, lai nodrošinātu komunikāciju ar Igaunijas pusi.

3.7. Izdevumu dizainā jāievēro Igaunijas- Latvijas pārrobežu sadarbības programmas publicitātes un vizuālās identitātes prasības, kā arī Projekta „Riverways” vizuālais stils.
4. Detalizēta informācija par maketu izstrādi
4.1. Pēc dizaina apstiprināšanas pretendents sagatavo 7 maketus brošūrām šādās valodās - latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu.
4.2. Maketam jābūt sagatavotam formātā, kāds nepieciešams iespieddarbu veikšanai atbilstoši Pasūtītāja norādījumiem (.eps vai .pdf formātā).
4.3. Izpildītājam jānodrošina izdevumā iekļaujamo fotoattēlu apstrāde un shematisko karšu sagatavošana.
3.DAĻA.  BROŠŪRAS DRUKA UN APSTRĀDE
1. Vispārīgās prasības
1.1. Iespieddarbi tiek nodrošināti augstā kvalitātē, krāsu neprecizitātes, paviršs izpildījums u.c. brāķi netiks pieņemti un atzīti par iepirkuma līgumam atbilstošiem.
1.2. Iespieddarbi tiek veikti 7 bukletiem - bukleti par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā- Kurzemes, Vidzemes un Rīgas reģionos,  Dienvidigaunijā un Rietumigaunijā šādās valodās - latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu.
1.3. Izpildītājs nodrošina pilnībā izpildīta pasūtījuma piegādi (piegādājamo brošūru sadalījumu skaitu pa valodām Pasūtītājs precizēs iepirkuma līguma izpildes laikā) un izkraušanu šādās adresēs:

1.3.1. Rīgā, P.Brieža ielā 4-3;  3.stāvs
1.3.2. Rīgā, Zigfrīda Annas Meierovica bulv.18;  3.stāvs
1.3.3. Cēsis, Jāņa Poruka iela 8-108; 1.stāvs
1.3.4. Valgā, Igaunijā (adrese tiks precizēta iepirkuma līguma izpildes laikā). 1.stāvs
1.4. Pasūtījums tiek piegādāts transportēšanai drošā iepakojumā (nodrošina brošūru drošu pārvietošanu, nedeformēšanos un nesasmērēšanos).
1.5. Pretendents norīko atbildīgo darbinieku (projekta vadītāju) pasūtījumam, ar ko tiek saskaņota pasūtījuma izpilde. Atbildīgais darbinieks iepazīstas ar izpildāmo iespieddarbu pasūtījumu un saskaņo izpildes kārtību.
1.6. Pirms izdevuma drukāšanas, Izpildītājs Pasūtītājam iesniedz krāsu paraugnovilkumus.
1.7. Ja pasūtījums tiek piegādāts neatbilstošā kvalitātē, Pretendents ir atbildīgs par pasūtījuma otrreizēju izgatavošanu par saviem finanšu līdzekļiem.
1.8. Pasūtījums tiek nodots ar pieņemšanas- nodošanas aktu, kuru Pasūtītājs parakstīs piecu dienu laikā no pasūtījuma saņemšanas, vai izteiks pamatotus iebildumus.
1.9. Pasūtījumu apmaksa notiks pēc tā pieņemšanas, saskaņā ar iepirkuma līgumu.

1.10. Izpildītājam 30 dienu izpildes termiņš iestājas no dienas, kad Pasūtītājs ir iesniedzis maketus. Ņemot vērā to, ka maketus sagatavo cits izpildītājs paredzamais iepirkuma līguma izpildes laiks tiek plānots laikā no maija līdz augustam. 

2. Detalizēta informācija par iespieddarbu

	Darba nosaukums
	Brošūra par ūdenstūrisma piedāvājumu

	Darba veids 
	Brošūra

	Skaits kopā
	80 000 eks. 

	Izmērs 
	B5 formāts, 173x246 mm

	Vāks
	Priekšējais vāks locīts (B5 formāts  dubultā), fragmentāra UV laka uz vāka

	Lapas pušu skaits
	20

	Papīrs
	Iekšējās lapas - krītots, pusmatēts papīrs -  150g/m2

Vāks - krītots,  pusmatēts papīrs -  200g/m2

	Krāsas 
	CMYK 4+4

	Apstrāde
	Skavota


3. Detalizēta informācija par iespieddarba tirāžu

Kopējā bukletu tirāža ir paredzēta 80 000 eksemplāros, ko veido bukleti 7 dažādās valodās ar dažādām tirāžām. Katra konkrētā bukleta tirāža:
	Bukleta veids
	Tirāža, eksemplāru skaits

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu latviešu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu igauņu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu lietuviešu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu angļu valodā
	30 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu vācu valodā
	10 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu krievu valodā
	15 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu somu valodā
	10 000


2.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam

PIETEIKUMS

dalībai atklātā konkursā „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, identifikācijas Nr. KPR 2014/3/ EU-43385
Pretendents: 

	Nosaukums:
	

	Reģistrācijas numurs:
	

	Juridiskā adrese:
	

	Telefona numurs: 
	

	Faksa numurs: 
	

	E-pasts:
	


	Kontaktpersona :
	

	Telefona numurs: 
	


iesniedzot šo pieteikumu, piesakās atklātā konkursā „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, identifikācijas Nr. KPR 2014/__/ EU-43385 (turpmāk – Iepirkums) procedūrā un iesniedz piedāvājumu uz ____.daļu.
Pretendents piedāvā sniegt pakalpojumus saskaņā ar nolikuma prasībām, atbilstoši Pretendenta tehniskajam un finanšu piedāvājumam. 


Pretendents apliecina, ka nav tādu apstākļu, kuri liegtu piedalīties iepirkuma procedūrā un pildīt iepirkuma nolikumā norādītās prasības.


Pretendents apliecina, ka visa piedāvājumā iesniegtā informācija ir patiesa. 

Pretendents apņemas slēgt iepirkuma līgumu, ja Pasūtītājs to atzīs par uzvarētāju Iepirkuma procedūrā.

Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Vieta, datums
	


3.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam

APAKŠUZŅĒMĒJU SARAKSTS

dalībai atklātā konkursā „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, identifikācijas Nr. KPR 2014/3/ EU-43385

	Apakšuzņēmēja nosaukums
	Reģistrācijas numurs, adrese, valsts
	Apakšuzņēmējam nododamo darbu apjoma apraksts
	Apakšuzņēmējam nododamo darbu apjoms (%)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


4.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam
FINANŠU PIEDĀVĀJUMS
dalībai atklātā konkursā „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, identifikācijas Nr. KPR 2014/3/ EU-43385

1.DAĻA. BROŠŪRAS TULKOŠANA PAKALPOJUMI

	Nr. p.k.
	Valoda
	Rakstiskās tulkošanas pakalpojumi

	
	
	Cena par 1 lpp.*, tulkojot standarta apjomu**, EUR bez PVN
	Cena par 1 lpp.*, tulkojot standarta apjomu**, EUR ar PVN

	
	
	1
	2

	1.
	no latviešu uz krievu valodu
	
	

	2.
	no latviešu uz angļu valodu
	
	

	3.
	no latviešu uz igauņu valodu
	
	

	4.
	no latviešu uz lietuviešu valodu 
	
	

	5.
	no latviešu uz vācu valodu 
	
	

	6.
	no latviešu uz somu valodu
	
	

	7.
	no igauņu uz angļu valodu
	
	

	8.
	no igauņu uz latviešu valodu
	
	

	
	KOPĀ
	
	


* - lappusē ir 1800 zīmes, ieskaitot atstarpes

** - standarta apjoms – 5 (piecas) lappuses (1800 zīmes vienā lappusē, ieskaitot atstarpes) 1 (vienas) dienas laikā

Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


2.DAĻA. BROŠŪRAS DIZAINA UN MAKETU IZSTRĀDE

	Nosaukums
	Līgumcena EUR, bez PVN

	Brošūras dizaina un maketu izstrāde
	

	PVN 
	

	PAVISAM KOPĀ:
	


Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


3.DAĻA.  BROŠŪRAS DRUKA UN APSTRĀDE

	Nosaukums
	Līgumcena EUR, bez PVN

	Brošūras 80 000 eksemplāru druka un apstrāde 
	

	PVN 
	

	PAVISAM KOPĀ:
	


Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


5.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam

TEHNISKĀ PIEDĀVĀJUMA FORMA

dalībai atklātā konkursā „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, identifikācijas Nr. KPR 2014/3/ EU-43385

1.DAĻA. BROŠŪRAS TULKOŠANA PAKALPOJUMI

1. Piedāvātā personāla kvalifikācija un spējas

Piedāvāto tulku un teksta redaktoru kvalifikācijas un pieredzes īss apraksts, norādot katra kvalifikāciju un specializāciju (t.sk. tūrisma jomas tulkojumu nodrošināšanā).

2. Tulkošanas procedūras un kvalitātes nodrošināšanas apraksts

Pretendents sniedz aprakstu, kādā veidā tiks nodrošināta tulkojamā materiāla iztulkošana augstā kvalitātē, kādā veidā pretendents sadarbosies ar Pasūtītāju un reaģēs uz tā komentāriem par tulkošanas kvalitāti. 

3. Tulku un redaktoru saraksts
Pretendents norāda tulku vai tulkus, kas veiks attiecīgā teksta tulkošanu no latviešu uz attiecīgo ārvalstu valodu, un attiecīgā teksta redaktoru.
	
	Tulkošanas virziens
	Tulks
	Redaktors

	1.
	no latviešu uz krievu valodu
	
	

	2.
	no latviešu uz angļu valodu
	
	

	3.
	no latviešu uz igauņu valodu
	
	

	4.
	no latviešu uz lietuviešu valodu 
	
	

	5.
	no latviešu uz vācu valodu 
	
	

	6.
	no latviešu uz somu valodu
	
	

	7.
	no igauņu uz angļu valodu
	
	

	8.
	no igauņu uz latviešu valodu
	
	

	
	KOPĀ
	
	


Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


2.DAĻA. BROŠŪRAS DIZAINA UN MAKETU IZSTRĀDE

1. Maketa izstrāde

Pretendenta piedāvājums maketa izstrādē, darba gaita un organizācija, saskaņā ar Tehniskās specifikācijas prasībām, nodevumi.
2

2. Darbu izpildes laika grafiks

Sagatavo 45 dienām, paredzot Pasūtītājam laiku izskatīt iesniegtos paraugdiziana un maketu variantus. 

Apliecinām, ka pakalpojums tiks sniegs saskaņā ar Tehniskajā specifikācijā (nolikuma 1.pielikums) norādītājām prasībām. 

Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


3.DAĻA.  BROŠŪRAS DRUKA UN APSTRĀDE

1. Izpildes apraksts

Pretendents apraksta, kādā veidā tiks nodrošināta kvalitatīva iespieddarbu izstrāde, saskaņošana ar Pasūtītāju un piegāde.

2. Tehniskais izpildes apraksts brošūras drukai

Norāda arī, kāda ražotāja preces tiks izmantotas brošūras izstrādei.

	
	Prasība
	Prasības izpildes apraksts/Pretendenta piedāvājums

	Skaits kopā
	80 000 eks. 
	

	Izmērs 
	B5 formāts, 173x246 mm
	

	Vāks
	Priekšējais vāks locīts (B5 formāts  dubultā), fragmentāra UV laka uz vāka
	

	Lapas pušu skaits
	20
	

	Papīrs
	Iekšējās lapas - krītots, pusmatēts papīrs -  150g/m2

Vāks - krītots,  pusmatēts papīrs -  200g/m2
	

	Krāsas 
	CMYK 4+4,
	

	Apstrāde
	Skavota
	

	Izpildes termiņš
	
	


Pretendenta pārstāvis:

	Vārds, Uzvārds
	

	Ieņemamais amats
	

	Paraksts
	

	Datums
	


6.pielikums iepirkuma 

Nr.KPR 2014/3/ EU-43385 nolikumam

IEPIRKUMA LĪGUMU PROJEKTI
PAKALPOJUMA LĪGUMS Nr. _____________

Rakstiskās tulkošanas nodrošināšana
Rīgā, 2014.gada ____._____________

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, juridiskā adrese:  Avotu iela 12, Saldus, LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, 

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

pamatojoties uz atklāta konkursa „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, iepirkuma  ID Nr. KPR 2014/3/EU-43385 (turpmāk – Iepirkums) rezultātiem noslēdz pakalpojuma līgumu (turpmāk – Līgums) ar šādiem noteikumiem:

1. Līguma priekšmets

Pasūtītājs uzdod un Izpildītājs apņemas pēc Pasūtītāja pieprasījuma nodrošināt rakstiskās tulkošanas pakalpojumus (turpmāk tekstā – Pakalpojumi) saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1.pielikums), Izpildītāja tehnisko piedāvājumu (Līguma 2.pielikums) Izpildītāja finanšu piedāvājumu  (Līguma 3.pielikums).

2. PAKALPOJUMU IZPILDES KĀRTĪBA UN TERMIŅI

2.1. Pakalpojumu Pasūtītājs piesaka Izpildītājam rakstveidā pa e-pastu. 
2.2. Pasūtījuma izpildes termiņus Pasūtītājs nosaka pasūtījumā, vadoties no tulkojamā apjoma, taču paredzot tulkošanai ne vairāk kā 5 (piecas) lappuses (1800 zīmes vienā lappusē, ieskaitot atstarpes) 1 (vienas) dienas laikā un paredzot vienu darba dienu tulkojuma rediģēšanai.

2.3. Ja Pasūtītājs Pakalpojuma pasūtījumu nosūta Izpildītājam pēc  plkst.15.00, Pakalpojuma izpildes termiņš tiek aprēķināts, sākot no nākamās darba dienas.

2.4. Izpildītājs iesniedz iztulkoto tekstu Pasūtītājam elektroniski Word formātā. Pasūtītājs sniedz komentārus par iesniegto tulkojumu 5 darbdienu laikā. Izpildītājam tulkojuma pilnveide ir jāveic 3 darbdienu laikā. Pasūtītājam ir tiesības neparakstīt pieņemšanas - nodošanas aktu, ja pilnveidoto tulkošanas darbu kvalitāte un noformēšana neatbilst Līguma nosacījumiem. Pasūtītājs šādā gadījumā ir tiesīgs prasīt tulkotāja un redaktora nomaiņu. 
2.5. Veiktie tulkojumi tiek nodoti un pieņemti Pušu pilnvarotajiem pārstāvjiem parakstot pieņemšanas – nodošanas aktu.

3. LīgumCENA un norēķinu kārtība

3.1. Pakalpojuma līgumcena nepārsniedz EUR __________ (_____________ euro un ___ centi), neieskaitot pievienotās vērtības nodokli (PVN).

3.2. Līgumcenā ietilpst visas ar Pakalpojuma izpildi saistītās izmaksas, nodokļi (izņemot PVN), kā arī visas ar to tieši un netieši saistītās izmaksas (dokumentācijas drukāšana, personāla apmaksa, transporta pakalpojumi u.c.). Izpildītājam nav tiesību prasīt papildus samaksu par jebkādām citām tā veiktajām izmaksām, kas pārsniedz šajā Līgumā noteikto atlīdzības apmēru.

3.3. Līgumcenai tiks piemērota pievienotās vērtības nodokļa likme, pamatojoties uz spēkā esošo likumu „Par pievienotās vērtības nodokli” un tā izmaiņām, ja tādas stāsies spēkā Līguma darbības laikā. 

3.4. Cena par 1 lpp. tulkošana tiek noteikta saskaņā ar Izpildītāja finanšu piedāvājumu (Līguma 3.pielikums). Cena par 1.lpp. paliek nemainīga visā Līguma darbības laikā.  

3.5. Puses vienojas, ka samaksa par sniegtā Pakalpojuma daļām tiek veikta ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc pieņemšanas–nodošanas akta parakstīšanas un Izpildītāja rēķina saņemšanas.  Apmaksa tiek veikta uz rēķinā norādīto kontu. 

4. PUŠU pienākumi un tiesības
4.1. Pasūtītāja pienākumi:

4.1.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.1.2. izskatīt Izpildītāja iesniegtos tulkojumus un nepieciešamības gadījumā savlaicīgi sniegt attiecīgus komentārus un papildinājumus;

4.1.3. pieņemt Izpildītāja kvalitatīvi Līguma un Tehnisko specifikāciju prasībām atbilstoši sniegtos Pakalpojumus saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību;

4.1.4. sniegt Izpildītājam skaidrojumus un tam pieejamo informāciju par tulkojamā materiāla specifiku, ja tas nepieciešams;

4.1.5. savlaicīgi veikt samaksu par saņemtajiem Pakalpojumiem saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību.

4.2. Pasūtītājam ir tiesības:

4.2.1. saņemt kvalitatīvus Pakalpojumus saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.2.2. ieturēt no Izpildītāja līgumsodu par Līguma neizpildi;
4.2.3. prasīt Izpildītāja piedāvāto tulku un redaktoru nomaiņu nekvalitatīvu Pakalpojumu saņemšanas gadījumā;
4.2.4. veikt kontroli par šī Līguma izpildi, pieaicinot speciālistus un ekspertus.

4.3. Izpildītāja pienākumi:

4.3.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.3.2. veikt Pakalpojumu izpildi kvalitatīvi, kā arī Līgumā paredzētajos termiņos un apjomā.

4.4. Izpildītāja tiesības:

4.4.1. saņemt samaksu par sniegtajiem Pakalpojumiem saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.4.2. nomainīt tulkus un/vai redaktorus (jaunie tulki un/vai redaktori atbilst Iepirkuma nolikuma prasībām), saskaņojot ar Pasūtītāju;

4.4.3. lūgt Pasūtītāja papildu paskaidrojumus par tulkojamo tekstu, ja tulkojamā teksta nozīme nav viennozīmīgi saprotama. 

4.5. Ar šo Līgumu Puses apņemas nekavējoties rakstiski informēt viena otru par jebkādām grūtībām Līguma izpildes procesā, kas varētu aizkavēt savlaicīgu Pakalpojumu sniegšanu un Līguma izpildi.

4.6. Ar šo Līgumu Puses apliecina, ka tām ir visas nepieciešamās pilnvaras un tiesības, lai slēgtu šo Līgumu, kā arī tām nav zināmi nekādi tiesiski vai faktiski šķēršļi vai iemesli, kas jebkādā veidā ietekmētu vai aizliegtu uzņemties Līgumā minēto pienākumu izpildi.

4.7. Ar šo Līgumu Izpildītājs apliecina, ka ir iepazinies ar Tehniskajām specifikācijām un citiem Līguma noteikumiem un atzinis tos par saistošiem un izpildāmiem. Izpildītājs apliecina, ka viņa rīcībā ir pietiekoši darbinieku un nepieciešamo materiālu resursi, kā arī citi līdzekļi, lai savlaicīgi un kvalitatīvi veiktu visus Līgumā un tā pielikumos noteiktos pienākumus.

4.8. Katra Puse ir atbildīga par to, ka Līgums nav pienācīgi izpildīts tās vainas dēļ saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem un šī Līguma noteikumiem.

4.9. Pasūtītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs veikt  Pakalpojumu pasūtīšanu, nodrošināt komunikāciju ar Izpildītāju un organizēt tulkojumu kvalitātes kontroli, ir [amats] Zanda Zeidaka, e-pasts: zanda.zeidaka@kurzemesregions.lv, tālr.26310077.

4.10. Izpildītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs pieņemt Pakalpojumu pasūtījumus, nodrošināt komunikāciju ar Pasūtītāju un organizēt tulkojumu pilnveides darbus, ir [amats] [Vārds, Uzvārds], e-pasts: _____________, tālr. __________.
5. Līgumsods

5.1. Gadījumā, ja Izpildītājs kavē Līgumā noteiktos termiņus, Izpildītājs maksā Pasūtītājam 0,1% (viena desmitā daļa procenta) no kopējās Līguma darījuma summas par katru nokavējuma dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no Līguma darījuma summas, ja minētais nokavējums radies Izpildītāja vai Izpildītāja iesaistīto trešo personu vainas dēļ.

5.2. Gadījumā, ja Pasūtītājs nesamaksā Izpildītājam Līguma maksājumu paredzētajos termiņos, un Izpildītājs pieprasa no Pasūtītāja maksāt līgumsodu, Pasūtītājs maksā Izpildītājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa procenta) apmērā no nesamaksātās summas par katru nokavēto dienu.

5.3. Pasūtītājs ir tiesīgs vienpusēji ieturēt Izpildītāja maksājamo līgumsodu arī no Līgumā noteiktajiem Pasūtītāja maksājumiem. 

5.4. Šajā Līgumā noteiktā līgumsoda samaksa neatbrīvo Puses no saistību pilnīgas izpildes.

6. Nepārvaramā vara
6.1. Šī Līguma izpratnē Nepārvarama vara nozīmē notikumu, kas ir ārpus Puses pamatotas kontroles (tādi kā dabas katastrofas, avārijas, sabiedriskie nemieri, ārkārtas stāvoklis un citi), un kas padara Pusei savu, no šī Līguma izrietošo saistību, izpildi par neiespējamu.

6.2. Puses nespēja pildīt kādu no savām saistībām saskaņā ar Līgumu netiks uzskatīta par atkāpšanos no šī Līguma vai saistību nepildīšanu, ja Puses nespēja izriet no Nepārvaramas varas notikuma, ja Puse, kuru ietekmējis šāds notikums:

6.2.1. ir veikusi visus pamatotos piesardzības pasākumus, veltījusi nepieciešamo uzmanību un spērusi pamatotos alternatīvos soļus, lai izpildītu šī Līguma noteikumus;

6.2.2. ir informējusi otru Pusi pēc iespējas ātrāk par šāda notikuma iestāšanos.

6.3. Jebkurš periods, kurā Pusei saskaņā ar šo Līgumu ir jāveic kāda darbība vai uzdevums, ir pagarināms par periodu, kas pielīdzināms laikam, kurā Puse nespēja veikt šādu darbību Nepārvaramas varas ietekmē.

6.4. Ja Nepārvaramas varas apstākļi turpinās ilgāk par 2 (diviem) mēnešiem, Pusēm jāvienojas par saistību izpildes atlikšanu, izbeigšanu vai Līguma grozīšanu. 

7. Līguma darbības termiņš

Līgums stājas spēkā , kad to parakstījuši Pušu pārstāvji un ilgst līdz 2015.gada 15.janvārim. 

8. Līguma grozīšana un izbeigšana

8.1. Pasūtītājam ir tiesības vienpusējā kārtā izbeigt Līgumu, ja:

8.1.1. Izpildītājs vismaz 2 reizes nav izpildījis Pakalpojumus Pasūtītāja noteiktā termiņā;

8.1.2. Izpildītājs iesniedzis tulkojumu, kas neatbilst iesniegtā oriģinālteksta saturam.

8.2. Līguma grozījumus var veikt šādos gadījumos:

8.2.1. Projekta pieteikuma grozījumu gadījumā, ja grozījumi attiecīgi arī ietekmē Līguma izpildi (piemēram, tiek Pagarināts projekta termiņš un pagarināts aktivitāšu īstenošanas termiņš, kur ir nepieciešams izmantot Pakalpojumu);
8.2.2. Publisko iepirkumu likuma 67.1pantā noteiktajos gadījumos. 

8.3. Visi pēc Līguma spēkā stāšanās sastādītie Līguma grozījumi vai papildinājumi, ja tie sagatavoti, ievērojot Līguma 8.2.punkta noteikumus, ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.

9. Strīdu izskatīšanas kārtība

9.1. Puses pieliks visas pūles, lai visus strīdus, kas rodas saistībā ar šo Līgumu vai tā interpretāciju, izšķirtu savstarpēju pārrunu un vienošanās ceļā. 

9.2. Jebkura strīda risināšanai Pušu starpā par jautājumiem, kas izriet no šī Līguma un ko neizdodas atrisināt savstarpēju pārrunu ceļā 30 (trīsdesmit) dienu laikā pēc tam, kad viena no Pusēm saņēmusi otras Puses pieprasījumu savstarpēju sarunu risinājumam, jebkura no Pusēm ir tiesīga vērsties tiesā. Strīda risināšana notiks saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10. Citi noteikumi

10.1. Pusēm ir jāinformē vienai otra 1 (vienas) nedēļas laikā par savu rekvizītu (nosaukuma, adreses, norēķinu rekvizītu un tml.) un Līguma pārstāvju maiņu rakstiski, apstiprinot ar parakstu. Šādā gadījumā atsevišķi Līguma grozījumi netiek gatavoti. 

10.2. Ar šo Līgumu Puses vienojas, ka šajā Līgumā noteiktās tiesības un pienākumi ir personiski un cieši saistīti ar Pusēm, un to cesija vai cita nodošana vai subordinēšana nav pieļaujama bez otras Puses rakstiskas piekrišanas.

10.3. Ja kāds no šī Līguma noteikumiem var izrādīties nelikumīgs vai nesaistošs, tas neietekmēs ar šo Līgumu noteiktās Pušu saistības un tiesības kopumā.

10.4. Šis Līgums ir sagatavots, stājas spēkā un tiek izpildīts, kā arī Pušu savstarpējās attiecības tiek regulētas un skaidrotas saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10.5. Ja kāda no Pusēm nav izmantojusi šajā Līgumā paredzētās tiesības vai cita veida tiesiskās aizsardzības līdzekļus, netiks uzskatīts, ka Puse ir atteikusies no šo tiesību vai tiesiskās aizsardzības līdzekļu izmantošanas turpmāk.

10.6. Līgums sagatavots un parakstīts 2 (divos) oriģinālos eksemplāros uz ___ (___) lapām, ieskaitot pielikumus, abi eksemplāri ir ar vienādu juridisko spēku. Viens no Līguma eksemplāriem atrodas pie Pasūtītāja, bet otrs – pie Izpildītāja.

10.7. Uz Līguma parakstīšanas brīdi, Līgumam ir 3 (trīs) pielikumi, kas ir šī Līguma neatņemamas sastāvdaļas un Pusēm saistoši šī Līguma izpildē:

1. pielikums – Tehniskā specifikācija – uz 1 (vienas) lapas,

2. pielikums – Izpildītāja tehniskā piedāvājuma kopija – uz __ (___________) lapām;

3. pielikums – Izpildītāja finanšu piedāvājuma kopija – uz ___ (____________) lapām.
4. pielikums – Pieņemšanas – nodošanas akta forma  – uz 1 (vienas) lapas.

11. Pušu rekvizīti un paraksti

	PASŪTĪTĀJS:
	IZPILDĪTĀJS:

	Kurzemes plānošanas reģions
Reģ. Nr. 90002183562

Juridiskā adrese: Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

Birojs : Pulkveža Brieža iela 4-3, Rīga, LV 1010

Banka: Valsts Kase

Konts: 
Kods: TRELLV22


	 [Izpildītājs]

Reģ. Nr.

Juridiskā adrese:

Banka:

Konts:

Kods:

	____________________

       /K.Godiņš/
	___________________________

/V.Uzvārds/


2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

1.pielikums

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA

1.DAĻA. BROŠŪRAS TULKOŠANA PAKALPOJUMI

1. Izpildītājam Projekta ietvaros jānodrošina tūrisma specifikai raksturīgu teksta tulkojums no latviešu valodas uz angļu, igauņu, lietuviešu, krievu, vācu un somu valodām, kā arī no igauņu valodas uz angļu un latviešu valodu.
2. Projekta ietvaros plānoti šādi tulkošanas darbi:
2.1. Tēla brošūras satura tulkošana;
2.2. Detalizētu upju brošūru satura tulkošana (brošūras par aptuveni 30 upēm);
2.3. Web lapas un mobilās aplikācijas par upju tūrisma piedāvāju satura tulkošana;
2.4. Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijas un Igaunijas piekrastē satura/teksta tulkošana;
2.5. Brošūras ārvalstu tirgiem par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā satura tulkošana.
3. Pasūtītājs patur iepirkuma līguma ietvaros tiesības pasūtīt arī citus tulkošanas darbus Projekta ietvaros, ja tāda nepieciešamība Projekta īstenošanas laikā rastos.  
4. Pirms darba nodošanas jāveic neatkarīga tulkojuma korektūra (veic piedāvājumā norādītie redaktori).
5. Izpildītājs saņem oriģināltekstu Word formātā.
6. Par katru konkrēto tulkošanas darbu tiks izdarīt atsevišķs pasūtījums, pamatojoties uz piedāvāto cenu par 1 lpp. (1800 rakstzīmēm ar atstarpēm), katrā atsevišķiā gadījumā nosakot sniedzamo pakalpojumu apjomu un izpildes termiņus. Katrā atsevišķā gadījumā tiks noteiktas valodas, uz kurām jāveic tulkošana. Pasūtītājs veiks norēķinus par saņemtajiem pakalpojumiem, pamatojoties uz pakalpojumu sniedzēju iesniegtajiem pakalpojumu nodošanas - pieņemšanas aktiem un attiecīgajiem rēķiniem.

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

2.pielikums

Pretendenta tehniskā piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

3.pielikums

Pretendenta finanšu piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

4.pielikums

PIEŅEMŠANAS – NODOŠANAS AKTA PARAUGS

Rīgā, 2014.gada __._____________ 

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, adrese Avotu iela 12, Saldus LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, un

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

Sastādīja aktu par to, ka:

1. Izpildītājs nodevis, bet Pasūtītājs pieņēmis 2014.gada __.____________ pakalpojuma līguma Nr.____________ 1.punktā minēto Pakalpojumu šādā apjomā:

	Tulkojamā teksta nosaukums
	Tulkošanas virziens
	Pakalpojuma apjoms lpp (1 lpp – 1800 zīmes ar atstarpēm)
	1 lpp. likme (EUR)
	Summa

bez PVN (EUR)
	PVN 21% (EUR)
	Summa

ar PVN (EUR)

	
	
	
	
	
	
	


2. Pakalpojumu sniegti laika posmā no ___.__________ līdz ___.___________.

3. Pasūtītājs apliecina, ka tam nav pretenziju pret Pakalpojumu kvalitāti. Pasūtītājs piekrīt 1.punktā norādītajam apjomam un apmaksājamajai summai. 

4. Šis akts sastādīts uz vienas lapas divos eksemplāros – viens Pasūtītājam, otrs – Izpildītājam. 

	Kurzemes plānošanas reģions
Reģ. Nr. 90002183562

Juridiskā adrese: Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

Birojs : Pulkveža Brieža iela 4, Rīga, LV 1010

Banka: Valsts Kase

Konta Nr.:  LV06TREL9210630025000

Kods: TRELLV22
	[nosaukums]

Reģ.Nr. 
Juridiskā adrese: 

Banka: 

Konts: 

Kods: 

	____________________

       /K.Godiņš/
	_______________________

/V.Uzvārds/


PAKALPOJUMA LĪGUMS Nr. _____________

Brošūras dizaina un maketa izstrāde
Rīgā, 2014.gada ____._____________

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, juridiskā adrese:  Avotu iela 12, Saldus, LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, 

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

pamatojoties uz atklāta konkursa „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, iepirkuma  ID Nr. KPR 2014/3/EU-43385 (turpmāk – Iepirkums) rezultātiem noslēdz pakalpojuma līgumu (turpmāk – Līgums) ar šādiem noteikumiem:

1. Līguma priekšmets

Pasūtītājs uzdod un Izpildītājs apņemas nodrošināt vienota dizaina izstrāde un maketēšanas darbs 7 bukletiem - bukletam latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu valodās (turpmāk – Pakalpojums) saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1.pielikums), Izpildītāja tehnisko piedāvājumu (Līguma 2.pielikums) Izpildītāja finanšu piedāvājumu  (Līguma 3.pielikums).

2. PAKALPOJUMA IZPILDES KĀRTĪBA UN TERMIŅI

2.1. Pakalpojuma izpildes kārtība noteik saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1.pielikums). 
2.2. Pakalpojuma izpildes termiņi tiek noteikti saskaņā ar Izpildītāja Tehnisko piedāvājumu (Līguma 2.pielikums), taču nepārsniedzot maksimāli atvēlēto laiku Pakalpojuma sniegšanai – 45 dienas no dienas, kad Pasūtītājs iesniedzis tekstuālo informāciju un fotogrāfijas Izpildītājam.  

2.3. Izpildītājs pēc Līguma noslēgšanas tiekas ar Pasūtītāja pārstāvjiem kopīgā sanāksmē un apspriež Pakalpojuma izpildi un saņem Pasūtītāja pārstāvju sākotnējos ieteikumus brošūru paraugdizainu izstrādei. 

2.4. Pasūtītājs izskata Izpildītāja iesniegtos paraugdizaina variantus un maketus 5 darbdienu laikā un sniedz par tiem savus komentārus.

2.5. Izpildītājam uzlabojumi paraugdiziana variantos un meketos ir jāveic  5 darbdienu laikā.

2.6. Izpildītājs apņemas bez atsevišķas samaksas veikt maketu precizējumus 2 mēnešu laikā no pieņemšanas – nodošanas akta parakstīšanas dienas, ja tas nepieciešams bukletu druka nodrošināšanai  un/vai tiek konstatētas nepilnības (piemēram, konstatētas gramatiskās kļūdas, teksta iztrūkums, bilžu kvalitātes neatbilstība, u.c.) apstiprinātajos maketos.

3. LīgumCENA un norēķinu kārtība

3.1. Pakalpojuma līgumcena ir EUR __________ (_____________ euro un ___ centi), neieskaitot pievienotās vērtības nodokli (PVN).

3.2. Līgumcenā ietilpst visas ar Pakalpojuma izpildi saistītās izmaksas, nodokļi (izņemot PVN), kā arī visas ar to tieši un netieši saistītās izmaksas (dizianparaugu un maketu drukāšana, personāla apmaksa, transporta pakalpojumi u.c.). Izpildītājam nav tiesību prasīt papildus samaksu par jebkādām citām tā veiktajām izmaksām, kas pārsniedz šajā Līgumā noteikto atlīdzības apmēru.

3.3. Līgumcenai tiks piemērota pievienotās vērtības nodokļa likme, pamatojoties uz spēkā esošo likumu „Par pievienotās vērtības nodokli” un tā izmaiņām, ja tādas stāsies spēkā Līguma darbības laikā. 

3.4. Līgumcena paliek nemainīga visā Līguma darbības laikā.  

3.5. Puses vienojas, ka samaksa par sniegto Pakalpojumu tiek veikta ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc pieņemšanas–nodošanas akta parakstīšanas un Izpildītāja rēķina saņemšanas.  Apmaksa tiek veikta uz rēķinā norādīto kontu. 

4. PUŠU pienākumi un tiesības
4.1. Pasūtītāja pienākumi:

4.1.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.1.2. izskatīt Izpildītāja iesniegtos paraugdiziana variantus un maketus un nepieciešamības gadījumā savlaicīgi sniegt attiecīgus komentārus un papildinājumus;

4.1.3. pieņemt Izpildītāja kvalitatīvi Līguma un Tehnisko specifikāciju prasībām atbilstoši sniegto Pakalpojumu saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību;

4.1.4. sniegt Izpildītājam skaidrojumus un tam pieejamo informāciju par bukletu mērķauditoriju un iekļaujamās informācijas specifiku, ja tas nepieciešams;

4.1.5. savlaicīgi veikt samaksu par saņemto Pakalpojumu saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību.

4.2. Pasūtītājam ir tiesības:

4.2.1. saņemt kvalitatīvu Pakalpojumu saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.2.2. ieturēt no Izpildītāja līgumsodu par Līguma neizpildi;
4.2.3. prasīt Izpildītāja piedāvātā datormākslinieka nomaiņu nekvalitatīvu un/vai neapmierinoša  Pakalpojuma saņemšanas gadījumā;
4.2.4. veikt kontroli par šī Līguma izpildi, pieaicinot speciālistus un ekspertus.

4.3. Izpildītāja pienākumi:

4.3.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.3.2. veikt Pakalpojumu izpildi kvalitatīvi, kā arī Līgumā paredzētajos termiņos un apjomā.

4.4. Izpildītāja tiesības:

4.4.1. saņemt samaksu par sniegto Pakalpojumu saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.4.2. nomainīt datormākslinieku (jaunajam datormāksliniekam ir jāatbilst Iepirkuma nolikuma prasībām), saskaņojot ar Pasūtītāju;

4.4.3. lūgt Pasūtītāja papildu paskaidrojumus par meketējamo tekstu, brošūras mērķauditoriju un citiem ar brošūras dizaina izstrādi saistītiem aspektiem. 

4.5. Ar šo Līgumu Puses apņemas nekavējoties rakstiski informēt viena otru par jebkādām grūtībām Līguma izpildes procesā, kas varētu aizkavēt savlaicīgu Pakalpojuma sniegšanu un Līguma izpildi.

4.6. Ar šo Līgumu Puses apliecina, ka tām ir visas nepieciešamās pilnvaras un tiesības, lai slēgtu šo Līgumu, kā arī tām nav zināmi nekādi tiesiski vai faktiski šķēršļi vai iemesli, kas jebkādā veidā ietekmētu vai aizliegtu uzņemties Līgumā minēto pienākumu izpildi.

4.7. Ar šo Līgumu Izpildītājs apliecina, ka ir iepazinies ar Tehniskajām specifikācijām un citiem Līguma noteikumiem un atzinis tos par saistošiem un izpildāmiem. Izpildītājs apliecina, ka viņa rīcībā ir pietiekoši darbinieku un nepieciešamo materiālu resursi, kā arī citi līdzekļi, lai savlaicīgi un kvalitatīvi veiktu visus Līgumā un tā pielikumos noteiktos pienākumus.

4.8. Katra Puse ir atbildīga par to, ka Līgums nav pienācīgi izpildīts tās vainas dēļ saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem un šī Līguma noteikumiem.

4.9. Pasūtītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs nodrošināt komunikāciju ar Izpildītāju, organizēt paragdizainu saskaņošanu un komentēšanu, kā arī Pakalpojuma kvalitātes kontroli, ir [amats] Zanda Zeidaka, e-pasts: zanda.zeidaka@kurzemesregions.lv, tālr.26310077.

4.10. Izpildītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs nodrošināt komunikāciju ar Pasūtītāju un organizēt Pakalpojuma ietvaros sniedzamos darbus, ir [amats] [Vārds, Uzvārds], e-pasts: _____________, tālr. __________.
5. Līgumsods

5.1. Gadījumā, ja Izpildītājs kavē Līgumā noteiktos termiņus, Izpildītājs maksā Pasūtītājam 0,1% (viena desmitā daļa procenta) no Līgumcenas par katru nokavējuma dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no Līguma darījuma summas, ja minētais nokavējums radies Izpildītāja vai Izpildītāja iesaistīto trešo personu vainas dēļ.
5.2. Gadījumā, ja Pasūtītājs nesamaksā Izpildītājam Līguma maksājumu paredzētajos termiņos, un Izpildītājs pieprasa no Pasūtītāja maksāt līgumsodu, Pasūtītājs maksā Izpildītājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa procenta) apmērā no nesamaksātās summas par katru nokavēto dienu.
5.3. Pasūtītājs ir tiesīgs vienpusēji ieturēt Izpildītāja maksājamo līgumsodu no Pasūtītāja maksājuma.

5.4. Šajā Līgumā noteiktā līgumsoda samaksa neatbrīvo Puses no saistību pilnīgas izpildes.

6. Nepārvaramā vara
6.1. Šī Līguma izpratnē Nepārvarama vara nozīmē notikumu, kas ir ārpus Puses pamatotas kontroles (tādi kā dabas katastrofas, avārijas, sabiedriskie nemieri, ārkārtas stāvoklis un citi), un kas padara Pusei savu, no šī Līguma izrietošo saistību, izpildi par neiespējamu.
6.2. Puses nespēja pildīt kādu no savām saistībām saskaņā ar Līgumu netiks uzskatīta par atkāpšanos no šī Līguma vai saistību nepildīšanu, ja Puses nespēja izriet no Nepārvaramas varas notikuma, ja Puse, kuru ietekmējis šāds notikums:

6.2.1. ir veikusi visus pamatotos piesardzības pasākumus, veltījusi nepieciešamo uzmanību un spērusi pamatotos alternatīvos soļus, lai izpildītu šī Līguma noteikumus;

6.2.2. ir informējusi otru Pusi pēc iespējas ātrāk par šāda notikuma iestāšanos.

6.3. Jebkurš periods, kurā Pusei saskaņā ar šo Līgumu ir jāveic kāda darbība vai uzdevums, ir pagarināms par periodu, kas pielīdzināms laikam, kurā Puse nespēja veikt šādu darbību Nepārvaramas varas ietekmē.

6.4. Ja Nepārvaramas varas apstākļi turpinās ilgāk par vienu mēnešsi, Pusēm jāvienojas par saistību izpildes atlikšanu, izbeigšanu vai Līguma grozīšanu. 

7. Līguma darbības termiņš

Līgums stājas spēkā , kad to parakstījuši Pušu pārstāvji un ilgst līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei. 

8. Līguma grozīšana un izbeigšana

8.1. Pasūtītājam ir tiesības vienpusējā kārtā izbeigt Līgumu, ja Izpildītājs nav izpildījis Pakalpojumu Pasūtītāja noteiktā termiņā.

8.2. Līguma grozījumus var veikt šādos gadījumos:

8.2.1. Projekta pieteikuma grozījumu gadījumā, ja grozījumi attiecīgi arī ietekmē Līguma izpildi (piemēram, tiek Pagarināts projekta termiņš un pagarināts aktivitāšu īstenošanas termiņš, kur ir nepieciešams izmantot Pakalpojumu);
8.2.2. Pasūtītājs nevar iesniegt maketēšanai nepieciešamo informāciju (Pakalpojuma izpildes termiņu pagarina par nepieciešamās informācijas neiesniegšanas periodu);
8.2.3. Publisko iepirkumu likuma 67.1pantā noteiktajos gadījumos. 

8.3. Visi pēc Līguma spēkā stāšanās sastādītie Līguma grozījumi vai papildinājumi, ja tie sagatavoti, ievērojot Līguma 8.2.punkta noteikumus, ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.

9. Strīdu izskatīšanas kārtība

9.1. Puses pieliks visas pūles, lai visus strīdus, kas rodas saistībā ar šo Līgumu vai tā interpretāciju, izšķirtu savstarpēju pārrunu un vienošanās ceļā. 

9.2. Jebkura strīda risināšanai Pušu starpā par jautājumiem, kas izriet no šī Līguma un ko neizdodas atrisināt savstarpēju pārrunu ceļā 30 (trīsdesmit) dienu laikā pēc tam, kad viena no Pusēm saņēmusi otras Puses pieprasījumu savstarpēju sarunu risinājumam, jebkura no Pusēm ir tiesīga vērsties tiesā. Strīda risināšana notiks saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10. Citi noteikumi

10.1. Pusēm ir jāinformē vienai otra 1 (vienas) nedēļas laikā par savu rekvizītu (nosaukuma, adreses, norēķinu rekvizītu un tml.) un Līguma pārstāvju maiņu rakstiski, apstiprinot ar parakstu. Šādā gadījumā atsevišķi Līguma grozījumi netiek gatavoti. 

10.2. Ar šo Līgumu Puses vienojas, ka šajā Līgumā noteiktās tiesības un pienākumi ir personiski un cieši saistīti ar Pusēm, un to cesija vai cita nodošana vai subordinēšana nav pieļaujama bez otras Puses rakstiskas piekrišanas.

10.3. Ja kāds no šī Līguma noteikumiem var izrādīties nelikumīgs vai nesaistošs, tas neietekmēs ar šo Līgumu noteiktās Pušu saistības un tiesības kopumā.

10.4. Šis Līgums ir sagatavots, stājas spēkā un tiek izpildīts, kā arī Pušu savstarpējās attiecības tiek regulētas un skaidrotas saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10.5. Ja kāda no Pusēm nav izmantojusi šajā Līgumā paredzētās tiesības vai cita veida tiesiskās aizsardzības līdzekļus, netiks uzskatīts, ka Puse ir atteikusies no šo tiesību vai tiesiskās aizsardzības līdzekļu izmantošanas turpmāk.

10.6. Līgums sagatavots un parakstīts 2 (divos) oriģinālos eksemplāros uz ___ (___) lapām, ieskaitot pielikumus, abi eksemplāri ir ar vienādu juridisko spēku. Viens no Līguma eksemplāriem atrodas pie Pasūtītāja, bet otrs – pie Izpildītāja.

10.7. Uz Līguma parakstīšanas brīdi, Līgumam ir 3 (trīs) pielikumi, kas ir šī Līguma neatņemamas sastāvdaļas un Pusēm saistoši šī Līguma izpildē:

1.pielikums – Tehniskā specifikācija – uz 1 (vienas) lapas,

2.pielikums – Izpildītāja tehniskā piedāvājuma kopija – uz __ (___________) lapām;

3.pielikums – Izpildītāja finanšu piedāvājuma kopija – uz ___ (____________) lapām.
4.pielikums – Pieņemšanas – nodošanas akta forma  – uz 1 (vienas) lapas.

11. Pušu rekvizīti un paraksti
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Reģ. Nr.

Juridiskā adrese:

Banka:

Konts:

Kods:

	____________________

       /K.Godiņš/
	___________________________

/V.Uzvārds/


2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

1.pielikums

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA

2.DAĻA. BROŠŪRAS DIZAINA UN MAKETU IZSTRĀDE

1. Vispārīga informācija

1.1. Brošūra tiks veidota kā tēla brošūra, kas lietotājam sniedz vispārīgu ieskatu par  ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā - Kurzemes, Vidzemes un Rīgas reģionos,  Dienvidigaunijā un Rietumigaunijā. Brošūra sastāvēs no tekstuālās informācijas (aptuveni 27 000-30 000 zīmes) un aptuveni 70-100 bildēm (bilžu skaits tiks koriģēts atbilstoši brošūras dizaina piedāvājumam). 
1.2. Pasūtījuma izpildē ir jānodrošina vienota dizaina izstrāde un maketēšanas darbs 7 bukletiem- buklets latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu valodās. Pasūtītājs pēc iepirkuma līguma noslēgšanas iesniedz elektroniski Izpildītājam tekstuālo materiālu MS Word formātā maketēšanai 1 valodā un fotogrāfijas (jpg formātā), pēc tam 10 darba dienu laikā tekstuālo materiālu visās pārējās valodās.
1.3. Plānotais iespieddarba formāts ir B5 (173x246 mm), 16 lapaspuses un vāki (kopā 20 lapas puses).
1.4. Izpildītājam 45 dienu izpildes termiņš iestājas no dienas, kad Pasūtītājs ir iesniedzis tekstuālo informāciju un fotogrāfijas. Ņemot vērā to, ka maketam nepieciešamo informāciju sagatavo citi izpildītāji paredzamais iepirkuma līguma izpildes laiks tiek plānots laikā no maija līdz augustam. 

2. Maketa uzbūve un saturs

Brošūras dizains attēlo tematikas būtību. Brošūras plānotais saturs:

Vāks

2-3 
Ievads un shematisks projekta teritorijas ģeogrāfiskais tvērums
4-5 
Vispārīgā informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu projekta teritorijā

6-7
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Dienvidigaunijā

8-9
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Igaunijas piekrastē

10-11
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Igaunijas salās

12-13 
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijas piekrastē

14-15 
Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Vidzemē un Rīgas reģiona

16-17
 Informācija par ūdenstūrisma piedāvājumu Kurzemē un Rīgas reģionā

18-19 
Pasākumu Kalendārs un cita informācija

20 

Vāks

3. Detalizēta informācija par brošūras dizaina izstrādi

3.1. Izpildītājs izstrādā dizainu brošūrai saskaņā ar šīs Iepirkuma procedūras nolikumu un Pasūtītāja precizējošiem norādījumiem.
3.2. Izpildītājam jānodrošina Pasūtītāja vēlmju ievērošana izdevuma dizaina izstrādē, tai skaitā jāpiedāvā vismaz 3 (trīs) dažādas brošūras paraugdizaina versijas vāka dizainam un vienam atvērumam, no kurām Pasūtītājs apstiprina un attīsta tālāk vienu. 
3.3. Ja Pasūtītāju neapmierina pretendenta iesniegtie dizaina varianti, pretendents nodrošina citu dizaina variantu izstrādi.
3.4. Brošūrā ir iekļaujamas šādas shematiskās kartes, kas papildina tā dizainu - Eiropas shēma un Latvijas/Igaunijas atrašanās vieta tajā; projekta reģiona shematiska karte un tā atrašanās Latvijas/Igaunijas teritorijā, shematiski attēloti Kurzemes, Vidzemes, Rīgas, Dienvidigaunijas un Rietumigaunijas reģioni ar iezīmētu laivojamo upju tīklojumu.
3.5. Izstrādātos dizainus Pasūtītājs var nodot trešajām personām (Projekta partneriem), lai tie varētu dizainu izmantot un pielāgot atbilstoši savām vajadzībām, Projekta ietvaros paredzēto materiālu izstrādei. 
3.6. Pretendents norīko atbildīgo darbinieku (projekta vadītāju) pasūtījumam, ar ko tiek saskaņota, plānota un vadīta pasūtījuma izpilde. Norīkotajam projekta vadītājam ir jāpārvalda angļu valoda, lai nodrošinātu komunikāciju ar Igaunijas pusi.
3.7. Izdevumu dizainā jāievēro Igaunijas- Latvijas pārrobežu sadarbības programmas publicitātes un vizuālās identitātes prasības, kā arī Projekta „Riverways” vizuālais stils.
4. Detalizēta informācija par maketu izstrādi
4.1. Pēc dizaina apstiprināšanas pretendents sagatavo 7 maketus brošūrām šādās valodās - latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu.
4.2. Maketam jābūt sagatavotam formātā, kāds nepieciešams iespieddarbu veikšanai atbilstoši Pasūtītāja norādījumiem (.eps vai .pdf formātā).
4.3. Izpildītājam jānodrošina izdevumā iekļaujamo fotoattēlu apstrāde un shematisko karšu sagatavošana.
2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

2.pielikums

Pretendenta tehniskā piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

3.pielikums

Pretendenta finanšu piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

4.pielikums

PIEŅEMŠANAS – NODOŠANAS AKTA PARAUGS

Rīgā, 2014.gada __._____________ 

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, adrese Avotu iela 12, Saldus LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, un

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

Sastādīja aktu par to, ka:

1. Izpildītājs ir nodevis, bet Pasūtītājs ir pieņēmis 2014.gada __.____________ pakalpojuma līguma Nr.____________ 1.punktā minēto Pakalpojumu. 

2. Pasūtītājs apliecina, ka tam nav pretenziju pret Pakalpojumu kvalitāti. 

3. Izpildītājs apņemas bez atsevišķas samaksas veikt maketu precizējumus 2 mēnešu laikā no šī  akta parakstīšanas dienas, ja tas nepieciešams bukletu druka nodrošināšanai  un/vai tiek konstatētas nepilnības (piemēram, konstatētas gramatiskās kļūdas, teksta iztrūkums, bilžu kvalitātes neatbilstība, u.c.) apstiprinātajos maketos.
4. Šis akts sastādīts uz vienas lapas divos eksemplāros – viens Pasūtītājam, otrs – Izpildītājam. 

	Kurzemes plānošanas reģions
Reģ. Nr. 90002183562

Juridiskā adrese: Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

Birojs : Pulkveža Brieža iela 4, Rīga, LV 1010

Banka: Valsts Kase

Konta Nr.:  LV06TREL9210630025000

Kods: TRELLV22
	[nosaukums]

Reģ.Nr. 
Juridiskā adrese: 

Banka: 

Konts: 

Kods: 

	____________________

       /K.Godiņš/
	_______________________

/V.Uzvārds/


PAKALPOJUMA LĪGUMS Nr. _____________

Brošūras drukai un apstrādei
Rīgā, 2014.gada ____._____________

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, juridiskā adrese:  Avotu iela 12, Saldus, LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, 

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

pamatojoties uz atklāta konkursa „Brošūras par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā izstrāde un tulkošanas pakalpojumi Riverways projektam”, iepirkuma  ID Nr. KPR 2014/3/EU-43385 (turpmāk – Iepirkums) rezultātiem noslēdz pakalpojuma līgumu (turpmāk – Līgums) ar šādiem noteikumiem:

1. Līguma priekšmets

Pasūtītājs uzdod un Izpildītājs apņemas nodrošināt iespieddarbus 7 bukletiem (bukleti par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā un Dienvidigaunijā šādās valodās - latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu), to apstrādi un piegādi (turpmāk – Pakalpojums) saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1.pielikums), Izpildītāja tehnisko piedāvājumu (Līguma 2.pielikums) Izpildītāja finanšu piedāvājumu  (Līguma 3.pielikums).

2. PAKALPOJUMA IZPILDES KĀRTĪBA UN TERMIŅI

1.11. Pakalpojuma izpildes kārtība noteik saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1.pielikums). 
1.12. Pakalpojuma izpildes termiņi tiek noteikti saskaņā ar Izpildītāja Tehnisko piedāvājumu (Līguma 2.pielikums), taču nepārsniedzot maksimāli atvēlēto laiku – 30 dienas dienas, kad Pasūtītājs ir iesniedzis maketus Izpildītājam.  

1.13. Pasūtītājs izskata Izpildītāja iesniegtos paraugnovilkumus 5 darbdienu laikā un sniedz par tiem savus komentārus.

1.14. Izpildītājam uzlabojumi paraugnovilkumos ir jāveic  5 darbdienu laikā.

1.15. Pasūtītājs brošūru drukas laikā no Līguma parakstīšanas dienas informē Pretendentu par brošūru piegādes adresēm (precizē attiecībā uz Igauniju) un piegādes komplektācijām. 

1.16. Izpildītājs uzņemas atbildību un zaudējuma risku par izdrukātajām brošūrām, līdz tās ir nogātās Pasūtītāja norādītajās adresēs. 

3. LīgumCENA un norēķinu kārtība

3.1. Pakalpojuma līgumcena ir EUR __________ (_____________ euro un ___ centi), neieskaitot pievienotās vērtības nodokli (PVN).

3.2. Līgumcenā ietilpst visas ar Pakalpojuma izpildi saistītās izmaksas, nodokļi (izņemot PVN), kā arī visas ar to tieši un netieši saistītās izmaksas (dizianparaugu un maketu drukāšana, personāla apmaksa, transporta pakalpojumi u.c.). Izpildītājam nav tiesību prasīt papildus samaksu par jebkādām citām tā veiktajām izmaksām, kas pārsniedz šajā Līgumā noteikto atlīdzības apmēru.

3.3. Līgumcenai tiks piemērota pievienotās vērtības nodokļa likme, pamatojoties uz spēkā esošo likumu „Par pievienotās vērtības nodokli” un tā izmaiņām, ja tādas stāsies spēkā Līguma darbības laikā. 

3.4. Līgumcena paliek nemainīga visā Līguma darbības laikā.  

3.5. Puses vienojas, ka samaksa par sniegto Pakalpojumu tiek veikta ne vēlāk kā 10 (desmit) darba dienu laikā pēc pieņemšanas – nodošanas akta parakstīšanas un Izpildītāja rēķina saņemšanas.  Apmaksa tiek veikta uz rēķinā norādīto kontu. 

4. PUŠU pienākumi un tiesības
4.1. Pasūtītāja pienākumi:

4.1.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.1.2. izskatīt Izpildītāja iesniegtos paraugnovilkumus  un nepieciešamības gadījumā savlaicīgi sniegt attiecīgus komentārus;

4.1.3. pieņemt Izpildītāja kvalitatīvi Līguma un Tehnisko specifikāciju prasībām atbilstoši sniegto Pakalpojumu saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību;

4.1.4. savlaicīgi veikt samaksu par saņemto Pakalpojumu saskaņā ar šajā Līgumā noteikto kārtību.

4.2. Pasūtītājam ir tiesības:

4.2.1. saņemt kvalitatīvu Pakalpojumu saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.2.2. ieturēt no Izpildītāja līgumsodu par Līguma neizpildi;
4.2.3. veikt kontroli par šī Līguma izpildi, pieaicinot speciālistus un ekspertus.

4.3. Izpildītāja pienākumi:

4.3.1. ievērot šī Līguma noteikumus;

4.3.2. veikt Pakalpojumu izpildi kvalitatīvi, kā arī Līgumā paredzētajos termiņos un apjomā.

4.4. Izpildītāja tiesības:

4.4.1. saņemt samaksu par sniegto Pakalpojumu saskaņā ar šī Līguma noteikumiem;

4.4.2. savlaicīgi saņemt maketus un nepieciešamo informāciju no Pasūtītāja, kas nepieciešama Līguma izpildei. 

4.5. Ar šo Līgumu Puses apņemas nekavējoties rakstiski informēt viena otru par jebkādām grūtībām Līguma izpildes procesā, kas varētu aizkavēt savlaicīgu Pakalpojuma sniegšanu un Līguma izpildi.

4.6. Ar šo Līgumu Puses apliecina, ka tām ir visas nepieciešamās pilnvaras un tiesības, lai slēgtu šo Līgumu, kā arī tām nav zināmi nekādi tiesiski vai faktiski šķēršļi vai iemesli, kas jebkādā veidā ietekmētu vai aizliegtu uzņemties Līgumā minēto pienākumu izpildi.

4.7. Ar šo Līgumu Izpildītājs apliecina, ka ir iepazinies ar Tehniskajām specifikācijām un citiem Līguma noteikumiem un atzinis tos par saistošiem un izpildāmiem. Izpildītājs apliecina, ka viņa rīcībā ir pietiekoši darbinieku un nepieciešamo materiālu resursi, kā arī citi līdzekļi, lai savlaicīgi un kvalitatīvi veiktu visus Līgumā un tā pielikumos noteiktos pienākumus.

4.8. Katra Puse ir atbildīga par to, ka Līgums nav pienācīgi izpildīts tās vainas dēļ saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem un šī Līguma noteikumiem.

4.9. Pasūtītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs nodrošināt komunikāciju ar Izpildītāju, organizēt paragdizainu saskaņošanu un komentēšanu, kā arī Pakalpojuma kvalitātes kontroli, ir [amats] Zanda Zeidaka, e-pasts: zanda.zeidaka@kurzemesregions.lv, tālr.26310077.

4.10. Izpildītāja pārstāvis, kas ir tiesīgs nodrošināt komunikāciju ar Pasūtītāju un organizēt Pakalpojuma ietvaros sniedzamos darbus, ir [amats] [Vārds, Uzvārds], e-pasts: _____________, tālr. __________.
5. Līgumsods

5.1. Gadījumā, ja Izpildītājs kavē Līgumā noteiktos termiņus, Izpildītājs maksā Pasūtītājam 0,1% (viena desmitā daļa procenta) no Līgumcenas par katru nokavējuma dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no Līguma darījuma summas, ja minētais nokavējums radies Izpildītāja vai Izpildītāja iesaistīto trešo personu vainas dēļ.

5.2. Gadījumā, ja Pasūtītājs nesamaksā Izpildītājam Līguma maksājumu paredzētajos termiņos, un Izpildītājs pieprasa no Pasūtītāja maksāt līgumsodu, Pasūtītājs maksā Izpildītājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa procenta) apmērā no nesamaksātās summas par katru nokavēto dienu.

5.3. Pasūtītājs ir tiesīgs vienpusēji ieturēt Izpildītāja maksājamo līgumsodu no Pasūtītāja maksājuma.

5.4. Šajā Līgumā noteiktā līgumsoda samaksa neatbrīvo Puses no saistību pilnīgas izpildes.

6. Nepārvaramā vara
6.1. Šī Līguma izpratnē Nepārvarama vara nozīmē notikumu, kas ir ārpus Puses pamatotas kontroles (tādi kā dabas katastrofas, avārijas, sabiedriskie nemieri, ārkārtas stāvoklis un citi), un kas padara Pusei savu, no šī Līguma izrietošo saistību, izpildi par neiespējamu.

6.2. Puses nespēja pildīt kādu no savām saistībām saskaņā ar Līgumu netiks uzskatīta par atkāpšanos no šī Līguma vai saistību nepildīšanu, ja Puses nespēja izriet no Nepārvaramas varas notikuma, ja Puse, kuru ietekmējis šāds notikums:

6.2.1. ir veikusi visus pamatotos piesardzības pasākumus, veltījusi nepieciešamo uzmanību un spērusi pamatotos alternatīvos soļus, lai izpildītu šī Līguma noteikumus;

6.2.2. ir informējusi otru Pusi pēc iespējas ātrāk par šāda notikuma iestāšanos.

6.3. Jebkurš periods, kurā Pusei saskaņā ar šo Līgumu ir jāveic kāda darbība vai uzdevums, ir pagarināms par periodu, kas pielīdzināms laikam, kurā Puse nespēja veikt šādu darbību Nepārvaramas varas ietekmē.

6.4. Ja Nepārvaramas varas apstākļi turpinās ilgāk par vienu mēnešsi, Pusēm jāvienojas par saistību izpildes atlikšanu, izbeigšanu vai Līguma grozīšanu. 

7. Līguma darbības termiņš

Līgums stājas spēkā , kad to parakstījuši Pušu pārstāvji un ilgst līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei. 

8. Līguma grozīšana un izbeigšana

8.1. Pasūtītājam ir tiesības vienpusējā kārtā izbeigt Līgumu, ja Izpildītājs nav izpildījis Pakalpojumu Pasūtītāja noteiktā termiņā.

8.2. Līguma grozījumus var veikt šādos gadījumos:

8.2.1. Projekta pieteikuma grozījumu gadījumā, ja grozījumi attiecīgi arī ietekmē Līguma izpildi (piemēram, tiek Pagarināts projekta termiņš un pagarināts aktivitāšu īstenošanas termiņš, kur ir nepieciešams izmantot Pakalpojumu);
8.2.2. Pasūtītājs nevar iesniegt drukāšanai nepieciešamos maketus (Pakalpojuma izpildes termiņu pagarina par maketu neiesniegšanas periodu);

8.2.3. Publisko iepirkumu likuma 67.1pantā noteiktajos gadījumos. 

8.3. Visi pēc Līguma spēkā stāšanās sastādītie Līguma grozījumi vai papildinājumi, ja tie sagatavoti, ievērojot Līguma 8.2.punkta noteikumus, ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.

9. Strīdu izskatīšanas kārtība

9.1. Puses pieliks visas pūles, lai visus strīdus, kas rodas saistībā ar šo Līgumu vai tā interpretāciju, izšķirtu savstarpēju pārrunu un vienošanās ceļā. 

9.2. Jebkura strīda risināšanai Pušu starpā par jautājumiem, kas izriet no šī Līguma un ko neizdodas atrisināt savstarpēju pārrunu ceļā 30 (trīsdesmit) dienu laikā pēc tam, kad viena no Pusēm saņēmusi otras Puses pieprasījumu savstarpēju sarunu risinājumam, jebkura no Pusēm ir tiesīga vērsties tiesā. Strīda risināšana notiks saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10. Citi noteikumi

10.1. Pusēm ir jāinformē vienai otra 1 (vienas) nedēļas laikā par savu rekvizītu (nosaukuma, adreses, norēķinu rekvizītu un tml.) un Līguma pārstāvju maiņu rakstiski, apstiprinot ar parakstu. Šādā gadījumā atsevišķi Līguma grozījumi netiek gatavoti. 

10.2. Ar šo Līgumu Puses vienojas, ka šajā Līgumā noteiktās tiesības un pienākumi ir personiski un cieši saistīti ar Pusēm, un to cesija vai cita nodošana vai subordinēšana nav pieļaujama bez otras Puses rakstiskas piekrišanas.

10.3. Ja kāds no šī Līguma noteikumiem var izrādīties nelikumīgs vai nesaistošs, tas neietekmēs ar šo Līgumu noteiktās Pušu saistības un tiesības kopumā.

10.4. Šis Līgums ir sagatavots, stājas spēkā un tiek izpildīts, kā arī Pušu savstarpējās attiecības tiek regulētas un skaidrotas saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.

10.5. Ja kāda no Pusēm nav izmantojusi šajā Līgumā paredzētās tiesības vai cita veida tiesiskās aizsardzības līdzekļus, netiks uzskatīts, ka Puse ir atteikusies no šo tiesību vai tiesiskās aizsardzības līdzekļu izmantošanas turpmāk.

10.6. Līgums sagatavots un parakstīts 2 (divos) oriģinālos eksemplāros uz ___ (___) lapām, ieskaitot pielikumus, abi eksemplāri ir ar vienādu juridisko spēku. Viens no Līguma eksemplāriem atrodas pie Pasūtītāja, bet otrs – pie Izpildītāja.

10.7. Uz Līguma parakstīšanas brīdi, Līgumam ir 3 (trīs) pielikumi, kas ir šī Līguma neatņemamas sastāvdaļas un Pusēm saistoši šī Līguma izpildē:

1. pielikums – Tehniskā specifikācija – uz 2 (divām) lapām;

2. pielikums – Izpildītāja tehniskā piedāvājuma kopija – uz __ (___________) lapām;

3. pielikums – Izpildītāja finanšu piedāvājuma kopija – uz ___ (____________) lapām.

4. pielikums – Pieņemšanas – nodošanas akta forma  – uz 1 (vienas) lapas.

11. Pušu rekvizīti un paraksti

	PASŪTĪTĀJS:
	IZPILDĪTĀJS:

	Kurzemes plānošanas reģions
Reģ. Nr. 90002183562

Juridiskā adrese: Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

Birojs : Pulkveža Brieža iela 4-3, Rīga, LV 1010

Banka: Valsts Kase

Konts: 
Kods: TRELLV22


	 [Izpildītājs]

Reģ. Nr.

Juridiskā adrese:

Banka:

Konts:

Kods:

	____________________

       /K.Godiņš/
	___________________________

/V.Uzvārds/


2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

1.pielikums

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA

3.DAĻA.  BROŠŪRAS DRUKA UN APSTRĀDE

1.1 Iespieddarbi tiek nodrošināti augstā kvalitātē, krāsu neprecizitātes, paviršs izpildījums u.c. brāķi netiks pieņemti un atzīti par iepirkuma līgumam atbilstošiem.
1.2 Iespieddarbi tiek veikti 7 bukletiem - bukleti par ūdenstūrisma piedāvājumu Latvijā- Kurzemes, Vidzemes un Rīgas reģionos,  Dienvidigaunijā un Rietumigaunijā šādās valodās - latviešu, igauņu, lietuviešu, somu, angļu, krievu un vācu.
1.3 Izpildītājs nodrošina pilnībā izpildīta pasūtījuma piegādi (piegādājamo brošūru sadalījumu skaitu pa valodām Pasūtītājs precizēs iepirkuma līguma izpildes laikā) un izkraušanu šādās adresēs:
1.3.1 Rīgā, P.Brieža ielā 4-3;  3.stāvs
1.3.2 Rīgā, Zigfrīda Annas Meierovica bulv.18;  3.stāvs
1.3.3 Cēsis, Jāņa Poruka iela 8-108; 1.stāvs
1.3.4 Valgā, Igaunijā (adrese tiks precizēta iepirkuma līguma izpildes laikā). 1.stāvs
1.5. Pasūtījums tiek piegādāts transportēšanai drošā iepakojumā (nodrošina brošūru drošu pārvietošanu, nedeformēšanos un nesasmērēšanos).
1.6. Pretendents norīko atbildīgo darbinieku (projekta vadītāju) pasūtījumam, ar ko tiek saskaņota pasūtījuma izpilde. Atbildīgais darbinieks iepazīstas ar izpildāmo iespieddarbu pasūtījumu un saskaņo izpildes kārtību.
1.7. Pirms izdevuma drukāšanas, Izpildītājs Pasūtītājam iesniedz krāsu paraugnovilkumus.

1.17. Ja pasūtījums tiek piegādāts neatbilstošā kvalitātē, Pretendents ir atbildīgs par pasūtījuma otrreizēju izgatavošanu par saviem finanšu līdzekļiem.
1.18. Pasūtījums tiek nodots ar pieņemšanas- nodošanas aktu, kuru Pasūtītājs parakstīs piecu dienu laikā no pasūtījuma saņemšanas, vai izteiks pamatotus iebildumus.
1.19. Pasūtījumu apmaksa notiks pēc tā pieņemšanas, saskaņā ar iepirkuma līgumu.
1.20. Izpildītājam 30 dienu izpildes termiņš iestājas no dienas, kad Pasūtītājs ir iesniedzis maketus. Ņemot vērā to, ka maketus sagatavo cits izpildītājs paredzamais iepirkuma līguma izpildes laiks tiek plānots laikā no maija līdz augustam. 

2. Detalizēta informācija par iespieddarbu

	Darba nosaukums
	Brošūra par ūdenstūrisma piedāvājumu

	Darba veids 
	Brošūra

	Skaits kopā
	80 000 eks. 

	Izmērs 
	B5 formāts, 173x246 mm

	Vāks
	Priekšējais vāks locīts (B5 formāts  dubultā), fragmentāra UV laka uz vāka

	Lapas pušu skaits
	20

	Papīrs
	Iekšējās lapas - krītots, pusmatēts papīrs -  150g/m2

Vāks - krītots,  pusmatēts papīrs -  200g/m2

	Krāsas 
	CMYK 4+4,

	Apstrāde
	Skavota


3. Detalizēta informācija par iespieddarba tirāžu

Kopējā bukletu tirāža ir paredzēta 80 000 eksemplāros, ko veido bukleti 7 dažādās valodās ar dažādām tirāžām. Katra konkrētā bukleta tirāža:

	Bukleta veids
	Tirāža, eksemplāru skaits

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu latviešu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu igauņu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu lietuviešu valodā
	5000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu angļu valodā
	30 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu vācu valodā
	10 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu krievu valodā
	15 000

	Buklets par ūdenstūrisma piedāvājumu somu valodā
	10 000


2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

2.pielikums

Pretendenta tehniskā piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

3.pielikums

Pretendenta finanšu piedāvājuma kopija

2014.gada ___._________ 

pakalpojuma līguma Nr.____________ 

4.pielikums

PIEŅEMŠANAS – NODOŠANAS AKTA PARAUGS

Rīgā, 2014.gada __._____________ 

Kurzemes plānošanas reģions, reģistrācijas Nr. 90002183562, adrese Avotu iela 12, Saldus LV-3800, tā Administrācijas vadītāja Kristiāna Godiņa personā, kurš darbojas saskaņā ar nolikumu (turpmāk tekstā – Pasūtītājs), no vienas puses, un

un

[nosaukums], reģistrācijas Nr.______________, juridiskā adrese: _____________, tā [paraksttiesīgā amatpersona] personā, kur_  darbojas uz ________ pamata (turpmāk tekstā – Izpildītājs), no otras puses, turpmāk abi kopā saukti - Puses, bet katrs atsevišķi – Puse, 

Sastādīja aktu par to, ka:

1. Izpildītājs ir nodevis, bet Pasūtītājs ir pieņēmis 2014.gada __.____________ pakalpojuma līguma Nr.____________ 1.punktā minēto Pakalpojumu. 

2. Pasūtītājs apliecina, ka tam nav pretenziju pret Pakalpojumu kvalitāti. 

3. Šis akts sastādīts uz vienas lapas divos eksemplāros – viens Pasūtītājam, otrs – Izpildītājam. 

	Kurzemes plānošanas reģions
Reģ. Nr. 90002183562

Juridiskā adrese: Avotu iela 12, Saldus, LV-3801

Birojs : Pulkveža Brieža iela 4, Rīga, LV 1010

Banka: Valsts Kase

Konta Nr.:  LV06TREL9210630025000

Kods: TRELLV22
	[nosaukums]

Reģ.Nr. 
Juridiskā adrese: 

Banka: 

Konts: 

Kods: 

	____________________

       /K.Godiņš/
	_______________________

/V.Uzvārds/


�	 Veidnei ir rekomendējošs raksturs, pretendents var nepieciešamo informāciju sniegt citā izkārtojumā, taču tai ir jābūt konsolidētai atbilstoši veidnē minētajām galvenajām sadaļām. 





[image: image2.jpg]%), Estonia

European Union
Linking Estonia and Latvia

Part-financed by the European Regional Development Fund






